OBBEKT u CYBDBEKT, wux BepositHas »>tumosioruss (OBJECT and
SUBJECT, their probable etymology)

ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA 3TUMOJIOTHUA CJIIOB, YKA3dHHBIX B 3dI'OJIOBKC.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMMCKUN.
Abstract. The probable etymology of the words mentioned in the title is considered.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

Chauana cioBapHbIE 3TUMOJIOTHHU.

OBBEKT
Ilpoucxooum om namunckoeo obiectum (objectum) «npedmem (6yKeaIbLHO
«Opoutennslil 000 umo-moy)y», om objectus «nedxcawuii (Haxoo0AWUICsL) enepeouy,
oanee u3 objicere «bpocams 6nepéoy, danee uz ob «x, npomus, nepedy + jacere
«bpocamby, U3 NPAUHO0e8pPoONeticko2o *ye-.
Omumonozus cnosa obvekm
ru.wiktionary.orgro6wexm
Ob6véxkm. 3aumcmeosaniue u3 1amMuUHCKo20, 20e objectum npoussedeno om objicere
— «bpocamv nascmpeuyy. Kpome moco, 6 pycckom A3vlke ecmb  CJl06o,
KanvKupytowee ramunckoe objectum — npedvem.
IIpoucxoorcoenue cnosa oovexkm 6 smumoocuveckom ciosape Kpoinosa I A.
Oovexm. Jlamunckoe — objectum (0b6vexm). Cnoso «06veKm» npuuiio 8 pyccKuil
a3vik 6 XVI 6., Ho pacnpocmpanennvim cmano moavko 6 Hauane XVIII 6. Omo
C10680 OBLIO 3AUMCMBOBAHO U3 NOJLCKO20 A3bIKA, KYOd NPUULIO U3 JTAMUHCKOZO.
Cnoso  «obvexmy» npoucxooum om objiecerum — «bpocameb  6nepeoy,
«Haecmpeuyy.  Hcnonvzyemca 6  3HaueHuu — «npeomemy.  lIpouzsoomvie:
00beKMUBHbIl, 00HLEKMUBHOCb.
IIpoucxoorcoenue cnosa oovexm 6 ciosape Ceménosa A. B.
O6véxkm. 3aumems. ¢ XVI 6. uz noavck. s3., 20e objekt < zam. objectum, cyp.
npouzeoono2o om objicere «6pocams eneped, nascmpeuyy. Cyw. npeomem —
cnosoobpazosamenvras kanvka XVIII 6. nam. crosa.
IIpoucxoacoenue cnosa oovexm 6 cnosape lllanckoeo H. M.
Kommentapumii. Jlatunckoe OBUEKTYM wm  OBXDKTYM  o3nauaer

«Opoutennvlit. 000 umo-mo» WIN «aexcawull (Haxoosawuiics) enepedu». CIOBO
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[MPEAMET cuuTaetcst «KaibKoii», TO €CTh OYKBAJIbHBIM MEPEBOJIOM 3TOTO JIATUHCKOTO
cioBa. [TocMoTpuMm, Tak 1 3TO HA cCaMOM JIeJie.
HNPEIMET

Ilpeomém. DOmo cnoso (8xnouaioujee OCHOBbL NPedno2d «8nepedy U 2iacoid

«Memamb») A6Iemcsl Kaabkol aamuncko2o objectum.

IIpoucxoorcoenue cnosa npeomem 6 ciosape Kpoinosa I'. A.

npeomém poo. n. -a, yxce y TIpeduaxosckoeo. Kanvkupyem (uepe3 noabCK.

przedmiot — mo owce) nam. obiectum; cm. Cobonesckuii, 63; Canogenvo, Festschr.

V. Thomsen 169, Xpucmuanu 3; I[Ipeobp. 11, 124 [U3 nosoti numepamypwi cm. ewje

Becenumckuii, co. «Cospemennas pyccxas nexcuxonoausny, M., 1966, cmp. 99 u cn.

~-T]

IIpoucxodxcoenue cnosa npeomem 6 smumonozuieckom cioeape Pacmepa M.

IIpeomém. Cnosoobpazosam. kanvka XVIII 6. nam. objectum. Cm. oowexm.

IIpoucxoocoenue cnosa npeovem 6 smumonozuieckom cirogape lllanckozo H. M.

Kommenrtapuii. 3aece cnoBo [IPEJIMET,  sBistomieecs  BbICKa3bIBaHUEM,
coctaBieHubiM cioBamu [IPEJl 1 METATD, ucnosb3yeMbiMU B CIMTHOM BUJIE U B
COKpAILlEHUH, CUUTAETCS KAHBKOPI, TO €CThb JOCJIOBHBIM II€PEBOJIOM JATUHCKOIO
cioBa OBXKEKTYM, cocraBnenHoro cioBamu 0b — «x, npomus, nepeo» + JACERE —
«bpocamby, UMEIOIIEE NPOCMPAHCMBEeHHOe 3HAUCHUE

IMpennaraemasi 3TUMOJIOT ML

Cnoso IIPEJMET, B orauune ot natudackoro OBXEKTYM, MoxeT uMeTh
MIPOCTPAHCTBEHHOE WM 6pemennOe 3HadeHue. Ero mepmas dacte IIPEJ[ moker
o3nauats [IEPEJl, BIIEPEJl uwnu [TPEJBAPATH, TIPEX/E. 3nece BIIEPE]] sTo
npocmpancmeenrnoe noustue, a [IPEJIBAPATD — epemennbe.

OcraBmasics yactb MET moxeT ObITh Kak npocTpancTBeHHBIM — METars, TO ecTh
bpocams, TaKk U MPOCTPAHCTBEHHBIM WM BpeMeHHBIM ToHsTHEM — METuTh, TO ecth
HEJINTBCA, unn HaMETwuTts, TO ecth Tobko auiib COBMPATBHCA.

[Tostomy cnoBo ITIPEAMET Takxke wmoxer o3Hauats [IPE]J[(BapurensHO)
+(Ha)MET(uth) mmm HAMEUYATD. IlonHOoCThIO 00BsAcHSIOMEe BoipakeHue [IPEJIMET
HCCIICIOBAHMUS.

B ormuume ot Hero, jmatuHckoe BeIcKaspiBannme OBXXEKTVYM, cocraBieHHOE
cnoamu OB — «x, mpomus, nepeo» + JACERE - «bpocamv» umeer TOIBKO
npocmpancmeenHoe 3HaueHue, BoBce He oObscHsomiee BbipaxkeHue I[IPEJIMET
uccienoBanus. A 3Ha4uT, 3TO0 HEe pycckoe cioBo [IPEJIMET, a HaoGopoT maTtuHcKoe
OBXEKTYM sBnsiercst kanvkoul — OyKBaJIbHBIM MEPEBOJIOM, MPUTOM €IIle HE BIIOJIHE

BCPHO ITOHATOI'O pyCCKO20 BbICKA3bIBAHUS.
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IMPE

npeon. u npucmasxa. U3 ycnas., cm.-ciag. nprs0s 6Mecmo UCKOHHOPYCCK. Népeo

(cm.).

IIpoucxoocoenue crnosa npeo 6 smumonocuieckom ounain-crosape Pacmepa M.

Ilpeo. 3aumcmes. uz cm.-cn. 3. Cm. nepeo.

Ipoucxoorcoenue cnosa npeod 6 smumonocuveckom crosape lllancrkoco H. M.

Kommenrtapuii. Pycckoe cmoBo IIEPEJ[ moxer wumers nBa 3Ha4YCHUS —
npocTpaHCTBEHHOE Wi BpeMeHnHoe — J1O.

IEPE]

Ilepéo. Obwecnasanckoe cnogo, 006pA308aHHOE NO MOMY JHce NPUHYUNY, —

cyghukcanvrovim cnocobom — umo u npeono2u noo, 3a0 (cm.). nymem 000aeieHus

cy@pgurca 0 Kk ucuesnysuiemMy U3 CO8PEMEHHO20 SA3blKA Npeono2y per. Imom

npeonoe COXPAHUICS 8 PYCCKOM S3blKe 8 ude nepe u npe.

IIpoucxoorcoenue cnosa nepéo 6 smumonocuveckom ciosape Kpwoinosa I'. A.

népeo npeoi., yKp. nepeo, Oap. népeo, Op.-pyccK. nepeodv, CM.-Cids. Nproob

éurpoalev (Cynp.), bone. npeo, npeo-, cepboxops. npeod, npeoa — mo ice, CJlO6eH.

pred, pred-, wew. pred, cisy. pred, nonvck. przed, przede, 6.-nysxc. pred, H.-nyoic.

psed. Crooa dice nepéo, ykp. nepéo, ycnas. npreosv, ciose. predak, -dka, uewt. pred

M., prida oic., nonvck. przod, pod. n. przodu, 6.-myxc. prédk, wu.-nyoc. predk

llpacnas. *perdv omnocumcs x *per- (cm. nepe-), xak po : podv, na : nadv, -dv

3akaouaem 6 cebe, seposamHo, u.-e. *dhé-; cp. cyo umu aum. indas «cocyoy

(bpyeman, Grdr. 2, 2, 733, 871; 3yoamwi, IF Anz. 22, 57; Bonopax, Vgl. Gr. 2,

298). Menee eeposimuo coruxcenue -dv c epeu. Oev, -Oo. (Metie, RES 9, 127) unu c

epeuy. &voov (Buoeman, BB 30, 215).

IIpoucxoscoenue cnosa neped 6 smumonocuueckom ounain-ciosape @acmepa M.

Ilépeo. Obwecnas. Cygh. npouzsoonoe (cygh. -0v, cp. noo, 3a0) om npeonoea

*perv, HbiHe U36ECMH020 ) HAC AUWb KAK NPUCMABKU nepe- u npe (U3 cm.-ci.).

Cwm. nepewiii. Ileped 6ykeanibHo — «mo, Ymo enepeouy.

IIpoucxoocoenue crnosa nepeo 6 smumonocuueckom ciosape lllancxkoeo H. M.

Kommenrapuii. [TEPE]] umeer Tonsko npocmpancmeennoe 3nayenue (BITEPE]]
oznaudaet IIEPETD, BBIIIUPATS), a IIEPE/l — npocmpancmeennoe (IIEPE]] kem-10)
unu epemennoe (ITEPE]] Tem kak). DTUMOJIOTH 3TH pa3iNyMs HE 3aMeYaloT.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

B otnuuue ot nateiau, pycckasa stumonorust cioBa OBbEKT o6bsicHsieTcst oueHb
npocto. JTO  BbICKa3biBaHWe, cocraBieHHoe cinoBamu  Ob+b+E(cth)+KT(0),
UCIIOJIb3YEeMbIMH B CIIMTHOM BHUJIE U B COKpAIICHUH. 37€Ch HEMPOU3HOCUMBIN TBEPABIN

3HaK b HCIIOJIB3YCTCA B KAUYCCTBC nosAcHumeisi MPON3HOUICHUA E kax IIoJyTOpOriacusa
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3. CnoBo OB SABISIOTCS BONPOCUTENBHBIM MECTOMMEHHMEM B  CKJIOHCHMH,
COOTBETCTBYIOIIEM TBOpUTEIbHOMY manexy — Ob koM, Ob 4ém wim B cokpamieHun —
O koM, O uém? TTocMOTpHUM €ro ATUMOJIOTHIO.
Ob

npeoi., cm. o ll.

IIpoucxoscoenue cnosa 06 6 smumonozuveckom ciosape Pacmepa M.

06. Obwecnas. unooespon. xapakmepa. Poocmeenno op.-uno. abhi «x, us, uepesy,

amuluicK. ap «oKoao, okpyey, eped. amphi — morc., epi «nay, nam. ambi — moc. u

m. 0. Ilepsuunoe 3navenue «0Ko10, GOKpYy2», 3amem — «V, Npux.

IIpoucxodcoenue cnosa 06 6 smumonozuveckom ciosape lllanckozo H. M.

JlonoJIHUTeIbHbIE 3aMeYaHust

CioBo Ob MOXET MCIONB30BATHCA CAMOCTOATENIBHO WM B COCTABE CIUTHBIX
BBICKA3bIBaHUH OBBEM=0B+b+EM, OBbATb=0b+b+5+Tb,
OBHATb=Ob+HA+Th, = OBBEKT=Ob+b+E+KT(0). 3mecr  HENpOU3HOCHUMBIN
nosaciumens 'b uma cormacHas H (B cimoBe OBHATDH) o0o3HayaeT mnpaBuiIbHOE
npousHomenue riaacueix E, S u E. B ciose OBBEM — kak nonymopoznacus 1O, B
cnose OB BATD — kak norymopoenacus VA, B cnose OBHATD — kak oonoenacus 51, B
coBe OBBEKT — kak noaymopoenacus I3 http://viXra.org/pdf/2006.0139v1.pdf .

CnoBo OBBEKT=Ob+b+E+KT(0) o3nagaer «O (B dopme OB) Tom, KT(0)

E(ctp)». To xe, uto u [IPEJIMET paccmoTrpenus. Bricka3zbiBaHue, COCTaBJICHHOE
HECKOJIbKUMHU CJIOBaMU, UCIIOIb3YEMBIMH B CIUTHOM BHJIE U B COKPAIICHUHU.
IIporuBopeuns

3aMeuaTebHbIM U300pPETEHUEM PYCCKOTO S3bIKA, YBEIMYUBAIOIIMM B 2 pa3a €ro
MCXOJIHBIN CJIOBapHBIA 3amac 0e3 BBEICHUS JOMOJIHUTENIBHBIX CJIOB, SIBIISIOTCS
npomugopeydus, TO €CTb 0Opammuvle NPOUSHOUIEHUS, UMEIOLUE HNPOMUBONOIONCHBIU
cMbici. bmarogapst 3TOMy yTpau€HHOE €O BPEMEHEM 3HAYEHUE OJIHOTO 4JIeHA
MIPOTUBOPEYHS MOKET OBITh BOCCTAHOBJICHO 110 COXPAHUBIIIEMYCS 3HAYEHUIO JPYTOTO.

[lo noruke STUMOJIOTOB, XOTS M HESBHOM, BCE PYCCKHE CJIOBA, KPOME WUX
rpaMMaTHYEeCKUX TPOU3BOAHBIX  (CKIIOHEHWUN WU  CHOPSOKEHUM), OTKyAa-TnOo
3aMMCTBOBAHBI, TO €CTh HUYETO CBOETO SIKOOBI HE MMEIOT. Y MOTOMY HMKAK HE JOJIKHBI
acCoOIMUPOBaThC Mexay coboi. [Ipu ATOM CKONMBKO-HUOYIL OOIIMPHBIA CIIOBAph
BBUJIy OTpPAaHWYCHUN BO3MOXKHOCTEH TMaMsTH, HE MPUOETAIONICH K acCOIUaIUsiM,
HEBO3MOXEH M CaM $SI3BbIK JIOJDKEH OBITh MpPEAesIbHO MPUMUTUBHBIM. Ha mpakTuke 3To
COBEPIIEHHO HE TaK, YEM U OMPOBEPraeTCs 3Ta NOIUMUYECKAs YCTAaHOBKA.

OnHrM W3 OpOCTBIX  HMCXOJOHBIX  CIIOB, COCTAaBJEHHBIX  NPOU3BOJIbHLIMU
couemanus My TIACHOTO U COTJIACHOTO 3BYKOB, TO €CTh 10 ONPEAEIECHUI0 HE UMEIOIINX

sTumosiorud, sBisitorces ciioBo Ob. Ono obpasyer mpotuBopeurne bO — OB.
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Cnosom BO nimmn BO+BO, To ecth 60abmas O, o6o3nauaercas bO+JIb. D10 oxHO

W3 TaK HA3bIBaeMbIX «aeTckux» cioB http://viXra.org/pdf/1809.0176v1.pdf .

YcBanBaeMbIX peOCHKOM OJHUM U3 nepBbix Puc. 1.

Puc. 1. Matb 06bscHseT pedeHky, kak nzbexars bO-bO.
BOJIb

Omumonoeuss mepmuna. Cnoso 0016 AGNAEMCA  0OWECIABAHCKUM, —UMeen

POOCmBeHHble Cl08A 8 UHOOEBPONEUCKUX A3bIKAX: OpPeBHe-80CMOUHO-HEMEYKOe

balo — 6eda, 6onesnv, opesne-unouiickoe bhal — myuums, ymepwenams,; comckoe

balwjan — myuums, mepzame.

bonv — Buxuneous

ru.wikipedia.org»bozs

00216 O1c., VKp. Oinb, poo. n. bono — mo dice, cm.-cuas. boaw aobsveio, (Cynp.),

cepboxops. 601 m., cnosen. bol m. Ciwooa oice 6onémo, yKp. bonimu,

cm.-cnas. boarsmu, 6oze. bones, cepboxops. bomemu, ciosen. boljéti, uew. boleti,

nonvck. bole¢, e.-nyoc. boli¢, bole¢, n.-nyac. boles. || Poocmeenno 0.-6.-n. balo

«nazyoa, 3no», op.-uci. bol, op.-anen. bealu, com. balwawesei «3nocmuy, balwjan

amyuumoy; cm. U. lImuom, KZ 32, 342; Xonomxayzen, Aengl. Wb. 17; Cmewex,

Mat. i P. 4, 393 u ca.; Mnaoernoe 40, Topn 268 u ca.; npomus cm. bepuexep 1, 71 u

ci. OmHwoOb He 3aumcms. u3z eepm., eonpexu Xupmy, PBB 23, 331

Heybeoumenvna nonvimka Batiana (RES 22, 40) ceasame boléti ¢ bolvjb

(cm. Oonee, bonvwon). [Cp. ewe Tpyoaues, BCA, 3, 1958, cmp. 124 u cn. — T.]

Ipoucxooicoenue cnosa 6ob 6 smumonozuveckom ciosape Pacvepa M.

IIpepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

CimoBo BOJIb sBnsercs BONPOCUTENBHBIM  BbICKa3biBaHnemM — bO+JIb,
COCTaBJICHHBIM MCXOIHBIMHA TIPOCTHIMU CIIOBAMH, UCIIOIB3YEMBIMHU B CIIMTHOM BHUJIC U B
HeOombIoM cokpameHud. Ero mpowmsBognoe bOJIbHO=BO+JIb+HO, Moxer ObITH
COOOIIIEHUEM UM BOITPOCOM.

BOJIE3Hb
IIpoucxooum om npasocrasenozo (?) *boleznb, om xKomopoco 6 uucie npoueco
NPOUZOWLTU.  CIAPOCIABAHCKOE OOB3Hb «00e3Hb,  He300p06bey,  bojeapcKoe

ouan. 60ne3vH «bone3nb, 60abY, cepboxops. bolezan «boneznv, 60abY, ClO6EH.
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bolézen  «bonesnvy,  Op.-pycck.,  pyccK.-ycias. 6onre3uo.  OmenazonvHoe
npoussoonoe ¢ cy@g. -zno om ocuogvl anae. *boleti. B pyc. azvixke XI-XVII ss.
u38. OOB3HY.
Omumonoaus crosa 601e3Hb
ru.wiktionary.org»6ozesns
bonéms. DOmom 2nacon, 00pazo8aHublii. OM NPULALAMENTbHO20 OO0b, UMeem
PpoOcmeeHHble CN08A 8 OPY2UX e8PONEUCKUX A3bIKAX: 8 OpesHeucianockom bol —
«8peo, Hecuacmvey, 6 20mckom balwjan — «myuumoy.
IIpoucxooicoenue cnosa bonems 6 smumonozuveckom ciosape Kpuinosa I'. A.
bonems. /[pesuepyccroe — boremu. Oowecnasanckoe —bole  +  ti  (bonems).
Hnooesponeiickoe — bhel-eu- (6onw, 310, 6edcmeue). Croso «boremvy» uzgecmmno ¢
opesHepycckoui smoxu (XI 8.). [Ipesnepycckoe «bonvmu» — 3auMcmeo8aHue u3
CMAPOCIABAHCKO20, 20e «001bmuy — cy@@urcaivHoe npoussooHoe om 60b- U
gocxooum K obueciassanckomy kopHio bole u oanee — x unooesponetickoti 6aze
bhel-eu- — «bonw, 310, 6edcmeuey. Bauskumu no NPOUCXONCOCHUIO SABNSIOMCI:
Opesnesepxuenemeykoe balo — «3n0, nacyboay, opesneunoutickoe bhal — «myuums»,
«ymMepwenamey, oOpesHeaneaulickoe bealu — «bedcmeue», «bone3nvy u Op.
dmumonozun cnoea 00 KOHUA He GbIACHEHA, MAl0BEPOSIMHO POOCMBO C
aamuuckum  doleo  —  «boneroyn, «cxkopbaroy om  dolor —  «bonw,
cmpaoanuey. llpouzsoonvie: 601b, OoNe3HeHHbIU, 00aAYKa, OO0NLHOU, OO0IbLHUYA,
boneymonaouee.
IIpoucxoorcoenue cnosa donemon 6 cnosape Ceménosa A. B.
bonemsv. Oowecnas. Cuumaemcs cygh. npouzeooHvim (cp. ciabemv, Xyoembv u
m. 0.) om mou e OCHOBbl, umo u Op.-6.-Hem. balo «6eda, 6Gonesnwvy,
op.-uno. bhal «myuums, ymepwensmoy, comck. balwjan «wyuums, mepzamvy» u
m. 0. CoMHUmenbHo moikosanue 601emov KaKk mabyucmuiecko2o npou3800H020
om 601w (cm. D0IbLLLOLL), MO20 dHce KOPHS, Ymo u op.-uno. balam «cuna, éracmovy,
no KOMOpOMY NepPeOHAYANbHOE 3HAYeHUe 21a20ad Obllo «Oblmb CUTbHBIM,
oonvuwumy. Pasbonemucs «3ab01emvy — ¢ paz- — -Cs A614emcs maKo2o xHe munda
obpazosanuem, Kaxk pazeo80pumspCs, pAack8aKamvCs, pPACHUCAMBCL — «MHO20
nucamvy u m. o.
IIpoucxoocoenue cnosa bonems 6 cnosape lllanckoeo H. M.
Kommentapuii. CioBo BOJIE3Hb npousBoasT ot npasociasrozo (), «<HAY4YHO
pexkoHcTpyupoBanHoro cnosa...*bOJIE3BHb B aamuno-xupunnuuecxoiu 3ammcu. A
«npunacamenvHoe  00Ab» — OTO «OTKPBITHE» B 00JacCTHM TpaMMaTHYECKOM

knaccudukanuu. drumoniorud HET.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

Cnoxunoe cinoBo BOJIE3Hb sBnsieTcss BbICKa3bIBAaHUEM, COCTaBJICHHBIM CJIOBaMU
BO+JI(p)+E+3H(at)b, wucnons3yeMbpiMM B CIUTHOM BHJAE€ W B COKpAICHHUH,
Beipaxkaroum 3HAHUE o BOJIN.

BOsA3Hb

bosi3zns. Obwecnassanckoe ciogo, obpazosantoe cypourcarvhivim cnocobom om

8036pammnoco 2nazona bojati se (6osmucs).

IIpoucxoorcoenue cnosa 6os31b 6 smumonocuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.

0043Hb Oic.,  cm.-cnag. 6oHAsub (Cynp.), uew.  bdzen, nonvck.  bojazr;

noopobrocmu cm. Ha bosimocs. Obpazosanue Hanomuunaem Op.-npycck. bidasnan

BUH. N. €0. u. «cmpaxy,; cm. Tpaymman, Apr. Sprd. 311; Bepnexep 1, 68.

IIpoucxooicoenue cnosa 0605316 6 smumoocuieckom ciosape Pacmepa M.

KommenTapmii. 31ech HUKaKON dTUMOJIOTUH TOXKE HET.

IMpepnaraemasi 3TUMOJIOTUSA

Cnoxnoe ciaoBo BOS3HDB sBnsiercs BbhICKa3bIBAaHHEM, COCTaBJICHHBIM CJIOBaMH

BO(mp)+A+3H(aT)b, ucnoib3yeMbIMU B CIMTHOM BHUJI€ U B COKpAIICHUHU.
BOJIBIIE

Amumonozua. llpoucxooum om npunazamenvpHo2o OOILWIONU, Oalee OMm Npacias.,

om KOm. 8 yucje npoye2o Npou3oULIU. Cm.-cias. 0ouu M., 6oibuu dxc., OOJIE,

PYCCK. bonbuuutl, 6oabulo, YKp. oinbuiuil, 6oe. 601e «boavuiey, cepboxops. 60l

«LYUUULLY, CIOBEHCK. bo'7je «yuuey, yeulck. mojavko Boleslav, nonvck.

bonvue — Buxucnosaps | Omumonocus

ru.wiktionary.org,bonsuie

Oovwmon, cpasn. cmen. OOILWUL, YKD. OLIbWULL, CM.-CAA8. 00U M., OOTbUIL JiC.,

6oate, bone. 6oae «bomvuiey, cepboxops. 6Omu «ayuwuily, crosen. bolje «ayuwey,

yew. moavko Boleslav, nonvck. Bolestaw. || Poocmeenno Op.-uno. baliyan

«cunvreey, balisthas «camvlil cunvhwiily, bdalam «cunay, epeu. Peitiowv, Péitepog,

pélratog, feitioros «ayuwe, nyuwuily, aam. dé-bilis «cnabwiil, HEMOWHDBLIY, HHC.-

HeM., ces.-ppu3. pal, pall «xpenkuii, myeoi, scecmxuiiy, cm. Ocmxo, IF 6, 11 u

cn.; Bepuexep 1, 72; Topn 218. [O Oanvuetiwux cea3sx u.-e. cnos cm. ewe Tume,

«Language», 31, 1955, cmp. 445 u cn. — T.]

Ipoucxoocoenue cnosa Oonvuior 6 smumonocuveckom ciosape Pacmepa M.

bonvwon. Vckon. @opma cpasnum. cmenenu om 0016, O0aUU «OOABULONUY», MO2O

Jrce KopHs, umo Op.-uno. balam «cunay, nam. (de)bilis «beccunvuviity (de «bezy),

aum. labas «0o6pwitl, xopowutly (¢ memamesou b —1) u, sozmooncno, dnazo (cm.).

bonvwoii 6ykeanvrno — «cunbhblii, Kpenkuiy.

Ipoucxooicoenue cnosa donvuioi ¢ cnosape lllanckoeo H. M.


https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

CnoBo BOJIBIIE sBmsgeTrcss BBICKa3bIBAHUEM, COCTABJICHHBIM  CIIOBaMU
BO+JIb+(e)lLIE, ucrnonap3yeMbIMH B CIMTHOM BHJIE W B COKpAIllCHUW, B 3HAYCHUH
nobasnenus uiu so3pacmarnus bOJIN.

B memadghopuueckom (nepeHOCHOM) 3HAYEHUM MPUMEHSETCS TPH CPaBHEHUU
nuneitnbix pasmepoB. BOJIb+HO BOJIB+IION sto yke memagopa, He uMmeromas
OTHOIIIEHUS K Kakoi-mu6o bOJIN.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

Cnoso OB, sBastomieecs: mpotuBopeuremM bO, MoxkeT o3HaYaTh omcymcemeaue Win
uzoezanue bOJIN.

Ero nmpousBogubsiMu siBisitoTest ciioBa ObXO/I, OBBE3/] u T.1.

OBXO0J

00x00 — MHO203HAUHOE CNOBO, MOHCEM NPUMEHAMBCA K CLEOVIOUUM NOHAMUSAM.

006x00 — Oeticmsue nooell no 2uazory 00xooums, umo-iuoo. Oo6xo0 — HazeaHue

KOJIbleBbIX, aubo NOJIYKOJIbYEBbIX aABMoMOOUNbHBIX Mazsucmpanet,

PACNOJIOJHCEHHBIX 803]1€ KPYNHBIX 20P0008.

06x00 — Buxuneous

ru.wikipedia.org»O6xo0

Ipepsnaraemasi 3TUMOJIOTUSA

OBXO/l sro oOe3omacioe (BE3BOJIEBHEHHOE) mpoasmxenune, 0e3 pucka

CTOJIKHOBEHMSI ¢ BO3HMKAIOIIUM IPEIMSITCTBUEM WJIM OMAaCHOCTH HA MYTH CJIEJOBAHUS

Puc. 2.

Puc. 2. Hopmanbhsbie repou Beerna uayT B ObXO/] («AnGonut 66)
OBBE3/]

U3 06- + e30umv, Oanee om npasociasHo2o, Om KOMOPO20 8 HUCIE NPOUEe2O
NPOUZOULTU. YEPKOBHOCIABAHCKOE T630UMU, ToHCOK, OPEBHEPYCCKoe 1630b «NYmb,
noesoKka, noxody, pycckoe e30d U e30umv, YKPAUHCKoe i30umi, incodcy,
Goneapckoe 4305, cepboxopsamckoe jé30uM, jésoumu, crosenckoe jézdim, jézditi,
yeuickoe jezdim, jezdit, nonvckoe jezdze, jezdzic. e.-nyoic. jézdzu, jeézdzic, wm.-myouc.
jezdzu, jezdZis.

Dmumonozus cioea 0O6wve30


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4#:~:text=%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%2C%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%82,%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4#:~:text=%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%2C%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%82,%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B5
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%B7%D0%B4

ru.wiktionary.orgro6wez0
IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

OBBE31=Ob+b+E3/l(uth) — TO ke, uro u OBb+XOJl, HO Ha KaKOM-TMOO
CPEACTBE MEPEABUKEHHUS, HATPUMEDP, BEPXOM. 371€Ch pa3/leUTeIbHbIA TBEPAbIA 3HAK b
WMCIIONB3YeTCs JUIsi 0003HAYEHNS PABIIILHOTO ponsHomenus E kak MD.

OBPABOTKA

IIpoucxooum om enacona obpabamseieams (0bpabomams), us 06- + pabomams,

oanee om mpasociasHoco *orbota, om komopozo 6 uucie npoue2o NPoOU3OULIU:

opegHepycck. poboma «paboma, pabcmeoy, cm.-cias. paboma. Cnas. *orbota
gocxooum K npaunooesp. *orbhos, poocms. comck. arbaips «nyscoa», op.-eepx.-

Hem. arbeit (arabeit) oc. «paboma, maecoma, HyHcOa».

Omumonoeus cioea obpabomka

ru.wiktionary.orgroopabomra

KommenTapuii. Uto »10 3a «mpaBocnaBHas *OPBOTA» B ee «Hay4dHOI»
pexkoHCTpyKIuu? [101X01 3TUMOJIOTOB OYEHB MPOCT — HY)KHO YTO-TO CKa3aTh, a CKa3aTh
HEYEro, M03TOMY HUCTIOJIB3YIOT MEPBOE TOMABIIeeCs Ha riasa.

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT ML

Cnoxnoe ciaoBo OBPABOTKA sBisgeTcss BBICKa3bIBAaHHEM, COCTaBJICHHBIM
cinoBamu Ob+PABOT+KA(k), ucions3yeMbIMU B CTUTHOM BHJI€ M B COKpalnieHuu. Ero
3HaYeHUE NpaBUiibHAsI, Oe3omacHas (memagopuuecku — 0e30one3neHHas) PABOTA,
Kak u 3aaymano. [IpumepHo Tak.

OBCJIY/KUTb

CimutHoe BbIcKa3zbiBaHuE Ob+CIyKnWTh, O3HAYaeT yXaXUBaTh, HE JOCTABJIAA

kakux-1160 BOJIEBHEHHbBIX nHeymnoOctB.
OBCJIIEAOBAHHUE

DTO OCTOPOKHOE He3001e3neHHoe 3ydeHne dyero-mobo HensBecTHoro — KTO ato
ECTb, xakoBBI €ro CBOMCTBA.

N cnoBo OB BbEKT=0b+b+E(ctb)+KT(0) Toske MmoxkeT o3Hauate BESOITACHOE
i BE3BOJIEBHEHHOE wu3yueHune TOro, KTo €cTtb KTo. A BOBCE HE «Opocamb
enepeoy Wi «iedcawuil (Haxoosawuiics) enepeouy.

To ecTtb 3TO BBIpAXEHHE pycckoe, B KPATKOM BHJIE HECYIIEE 3HAYUTEIbHYIO
uH(dOpMaIHIO.

Korma HMCKyCCTBEHHO couuHsnu NATHHCKUN S3BIK B3aMEH PYCCKOTO B KauyeCTBE
BCEOOIIETO sI3bIKa MEXTIOCYJAapCTBEHHOTO OOmIeHHusT (UIsi BHOBB  CO3/IaBacMBIX
rOCyJapCTB), TO BBIAYMBIBaTh IICIBIA CIIOBaph OBUIO 3aTPaTHO W YTOMHTEIBHO.
[ToaTOMYy HCIOJIB30BAaHO MHOTO YK€ HMMEIOIIUXCS PYCCKUX CJIOB, B HECKOJBKO

HCKa)KEHHOM MX TOJIKOBaHUH. CMBICHT KOTOPBIX OaK€ HC BCCr/a B TOUHOCTH ITOHUMAJIHN.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%B7%D0%B4
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%BA%D0%B0

CYBBEKT
Ilpoucxooum om namunckoeo subjectus «nexcawuii 6HU3Y;, NOOYUHEHHBII,
noooaHnHwlly, Oanee u3z subicere (subjicere) «noodkiaovieamv, NOOCMABIAMb,
noouuHamsby», oanree u3z Ssub- «noo, Hudxce» + jacere «bpocamvy, U3
npauHooesponeickozo *ye-.
Imumonocus ciosa cyovexkm
ru.wiktionary.org)cy6wexm
Cyovexm. Jlamunckoe — subjectus  (reocawuii  cnuzy,  maxooswuiica 6
ocHose). Dpanyysckoe — subject  (cyovexm,  npeomem). Croso  «cyOvexmy
HauuxHaem ynompeoamscs 8 pyccKkom aumepamyprom sizvike ¢ konya — XVIII 6.
Cnoeo 3aumcmeogano u3 panyysckoeo, 20e subject eocxooum K 1aMUHCKOMY
subjectus om subjecere (6pocamv na cebs, obpawame 6 cebs). B cospementom
pyvcckom  s3vlke  cyovekm: 1. Hocumen» — npedmemmno-npaxmuueckoi
0esimenbHOCmuU; UHOUBUO UNU COYUANbHASL 2PYNNA, UCMOYHUK AKMUGHOCMU,
HanpasenieHHoUu Ha o00vekm,; 2. Duzuueckoe Ul OpuoudecKkoe JauUYyo Uil
auya. Ilpouzsoounsie.: cyOvekmusHwlll, CyOvbeKmugucm, cyovbeKkmueuposams.
Ilpoucxoorcoenue cnosa cyovexm e ciosape Cemérnosa A. B.

Kommenrapmii. Ecnu natunckoe CYB osnawaer I10]] wm HIXKE, To mouemy
torga BMecto cioB [IOAXOI=ITIOA+XOJd wm ITOABE3A=IIOJABb+E3/] He
ncnoib3yroTcsa cinoBa CYbBXOA=CYb+XO/l unu CYBBE3/[=CYBbB+E3]/[? YUem cioBo
CVYb nyume cnora [1O/[? B pycckom si3bike TOXe ecTh ciioBa, oym3kue K cioBy CVYb,
Hanpumep, 3Yb wm CVYII.

IIpennaraemasi 3TUMOJIOTHSI

[To-eugumomy, CYBBEKT, anamormuno cimoBy OBBEKT, saBasercs
BBICKA3bIBAHUEM, COCTaBJICHHBIM CIIOBAMU CY+Bbb+E+KT(0), 7M1
CVY+bbI+E(ctp)+KT(0), ucronb3yeMbIMU B CIWTHOM BHUJE W B COKpalleHuu. [1e
cioBo CVY sBiseTcsi, BEpPOSITHO, COKpaIlleHHEM HCXOJHOro mpoctoro cioo COVY ¢
neyrinacueM OV, panee oOo3HauaBmmiics OykBoilt OYK, BHocieacTBuu 3aMEHEHHOMN
OoykBoit YK ¢ ee HOpMUPOBaHHBIM MPOYTCHUEM «Y ).

Bapuantamu cokpamenust ucxognoro cioa COVY sustorcs takxke COB u CO,
o3nauaronine COBMECTHO, BMECTE. B wnrore CYBBEKT »5T0 TOT, KTO
COBMECTHO c¢ KEM-TO, TO ecThb HE SBISETCS CAMOCTOSATCIBHBIM M JIUIIL K
KOMY-TTU00 npumvikaem, pazoensiem wid noodoepoicusaem. A OBBEKT 310 cam 1o

CC6C, 0C30THOCHUTEIIBHO K KOMY-TO APYroMy, HCUYTO OTACJIBbHOC N CaMOCTOATCIIBHOC.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82

CYBBEKTUBHO
Ilpoucxooum om  npunracamenbHo2o cyObeKMuUBHbIL, U3 JAMUHCKO20
subjectivus «0obasnsiemvlil, npucoeounsemulily, oanee uz subjectus «nexcawuii
BHU3Y,  NOOYUHEHHBIU, NOOOJaHHbly, Oanee u3 Ssubicere (subjicere)
«NOOKIA0bIBAMb, NOOCMABIAMb, NOOYUHAMbY, Oanee u3 sub- «noo, nuodcey +
jacere «bpocamvy, U3 NpauHO0e8poOneticko2o *ye-.
Omumonozus cnoea cyoveKmusHo
ru.wiktionary.org»cyb6vexmuero
OBBEKTHUBHO
IIpoucxooum om npuIazamesbHo20 00beKmuGHblll, oanee om
cywecmsumenvpHoco o0bvekm, oaiee om Jaamurckoz2o obiectum (objectum)
«npeomem (6yK6aIbHO «OpoueH bl 000 Umo-moy)», om objectus «nesxcawjuti
(Haxoosawutics) eénepeouy, oanee u3 objicere «bpocame enepéoy, danee uz ob
«K, npomus, nepedy + jacere «bpocamsvy, U3 npauHO0e8PONEUcKo2o *ye-.
Dmumonozus cnosa 00beKmueHo, 00bEKMUEHOCTb
ru.wiktionary.orgro6wexmusno
IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
CYBBEKTUBHO o3navaer cosmecmno ¢ kem-imoo, a OBBEKTHMBHO -
He3zasucumo OT Koro-to. OmHako u3-3a HenoHumaHusi cMmbicia ciioB CYBBEKT u
OBBEKT npu ux JI0:KHOJATUHCKOW ITUMOJIOTUU 3TU CJIOBA MPUOOPEH COBCEM JIPyTUE
snaueanss — CYBBEKTUBHBIM kak JIMYHBIM wmm YACTHBIM  (Bmecto
BCEOBIIUN), a OFBEKTUBHBIN — xak ®AKTUUYECKUN wm PEAJILHBIN
(B3amen JIMUHBIN unn YACTHBIN).
CYMPAK
Cympak.  3aumcmeosanue  u3  CmMapoCidAGAHCKO20,  20e  00paA308aHO
NPUCMABOYHBIM CHOCODOM OM MPAK®D.
IIpoucxooicoenue cnosa cympax ¢ smumonocuneckom crosape Kpwoinosa I, A.
cympak 3aumcms. u3 ycuas. CEMPAKb, 6MeCmO UCKOHHOPYCCK. cyMopoks. Cm.
CyMepKu.
IIpoucxooicoenue croga cympax 6 smumoo2uieckom ciosape Pacmepa M.
Cympak. 3aumcms. u3 cm.-cl. 3. (UCKOHHO pYCCKOe CYMOPOKb UCUE3T0,
cp. Cymapoxos). Obpazoeano ¢ noMowbIO NPUCMABKU CY- OM MPAK® (CM. MPAK).
IIpoucxooicoenue croga cympax 6 smumonocuieckom ciosape [llanckozo H. M.
IMpepsnaraemasi 3TUMOJIOTUSA

CYMPAK=CY+MPAK »10 COB+mecTtHbIl uiu Bce+oommin MPAK.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%BC%D1%80%D0%B0%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%BC%D1%80%D0%B0%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D0%BC/%D0%BC%D1%80%D0%B0%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%BC%D1%80%D0%B0%D0%BA

CYPOB
Hapeuus: cyposo. Imumonozus. Ilpoucxooum om Op.-pyccK. CYpPO8b «Culpol,
OUKULLY, CM.-CIAB. cOyposb (Op.-epey. wuog). Cp.: YKp. cyposuill «HebeneHbllly,
Oenop. cyposvl «Cyposwvlily, O0a2. CYPO8 «CbIPOU, HCECMKULL, CBEHCUL, COUHBIILY,
YeuiCK., CI08AYK. SUTOVY «CYPOBbIU, HCECMOKULY, NOJIbCK. SUFOWY «CYPOBLIILY, 8.-
JIYHC., H.~TLYIHC. SUFOW) «CbIPOU, HEBAPEHDIIL, CYPOBbBIU, CIMPOSULLY.
CypoBbIil — Bukncnosapp
ru.wiktionary.org>cypoBblii
CyposbLL Ouan. cyposoil, eocm.-pycck. ([lamw), yKkp. cyposuil «nebenenviiiy, Op.
CYPOBbL «CYPOBbILY, OP.-PYCCK. CYPOBYH «CHIPOU, OUKULLY, CM.-ClAB. COYPO8HL DO
(Cynp.), 6one. cypo8 «Culpoil, HCeCmKUU, C8EeHCUl, COYHBIUY, YeUl., CI8Y. SUFOVY
«CYpOBbIU, HCECMOKU», NONbCK. SUFOWY «CYPOBBIUY, B8.~VHC., H.~IYIHC. SUFOWY
«culpotl, HegapeHwvlll, cyposvlli, cmpoeutiy (Cea3aH0 uepedosaHuem 2NacHbIX C
coipotl (em.). Cp. Op.-UCl. Saurr M. «Colpas 3emjisiy, SUrr «KUcavlily, anod. hirré
«cvigopomkay, cm. Tpaymman, BSW 294; M.-D. 3, 1134. /pyeue conudxcarom c
npacnas. *séverv «ceeepy, 6OCM.-IUM. Siauris vejas «NpOHU3bIEAIOWu emepy,
Siduré «cesep», atSiaurus «Cyposwlily, 1am. CAurus «cesepo-60CMOYHbI emep»
(byea, POB 67, 245).
IIpoucxooicoenue crnosa cyposwiii 6 smumonozuieckom ciosape Pacmepa M.
Cyposwviit. Obwecnas. Cyg. npouzeoonoe om mou dce OCHO8bl (HO C
nepeznacogxoul ylot), umo u ceipoii (cm.). Ilepsonauanvroe 3Hauenue, u3BeCmHoe
8 Op.-pyc. 53., — «CbIPOUY (Cp. OUAL. CYPOBbE «ChIPOU, HeOOOeNanHblll Mosapy,
cyposey «culpoti  Keac»). B Op.-pyc. A3. Owinio uzgecmno makdxice u 8
8uUO0e CbIPOBHIII.
IIpoucxoacoenue cnosa cyposwiii 6 smumonozuieckom ciosape Lllanckozo H. M.
IMpepsnaraemasi 3TUMOJIOTUSA
CnoBo CYPOB sBisieTcst BeICKa3bIBaHHEM, cOcTaBiIeHHBIM ciioBamu CY+POB, rae
cinoBo CVY oznawaer COBMECTHO, BMECTE a POB B manHOM cilyyae O3HA4aeT

POBHBIN WU ypaeHenHwlli Puc. 3.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B9#:~:text=%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B8%D1%8F%3A%20%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE.%20%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82,surowy%20%C2%AB%D1%
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B9#:~:text=%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B8%D1%8F%3A%20%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE.%20%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82,surowy%20%C2%AB%D1%
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%8B%D1%80%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B9

Puc. 3. — CYPOBBIE rogst yxonsr... («Cobaube cepate)
YC

Ye. /lpesnuepyccroe —ycv  (yc,  6opooa). [pesnenpycckoe —wanso  (nepéas
pacmumenbHocms Ha auye). I peueckoe — «ronouteckas 6opooay. Cnoso uzeecmHo
8 pycckom szvike ¢ XI 6. Hanuuue 0OHOKOpEeHHBIX CN0O8 6 SA3bIKAX CAABSAHCKOU
2pynnvl, a maxdce Opyeux UHOOEBPONEUCKUX S3bIKAX O00BACHAemcs 00wWuUM
unooesponetickum kopuem. Poocmeennvivu sensaomes: Ykpaunckoe, 6enopycckoe
— gyc. Boneapckoe — 6vc. [Ipoussoonvie: ycamoiil, ycau, 6e3ycwiil.
Ipoucxoorcoenue cnosa yc 6 smumonocuueckom onnain-crogape Ceménosa A. B.
Ye poo. n. -a, mu. -v1, ouan. yc, poo. n. -da, ykp. 8yc, poo. n. -a, o1p. 8yc, op.-pycck.
yCob «yc, b0pooday, pycck.-ucias. Kcv, bone. 6vc (Mnadenos 94), crosen. vos «ycy,
MH. VOSe, ueud. Vous, MH. Vousy, cigy. fiiz, MH. fiizy, nOIbCK. Was, poo. n. wasd, MH.
Wasy, 8.-1yoc. WUSY MH., nONA0. Vs «00pooday, MH. vosoi. Poocmeenno op.-npycck.
Wanso «nepeast pacmumelbHOCmMb Ha auyey, op.-upi. fés «bopooay, find «sonocy,
epeu. iovhog «ronoweckas 6opodar (*vi-vondho-), 0.-6.-u. wintbrawa «pecnuyay;
cem. Jluoen, IF 19, 345 u cn.; Iledepcen, Kelt. Gr. 1, 86, 114, KZ 38, 312;
llapnaumve, KZ 47, 180 u cn.; Tpaymman, BSW 341; Apr. Sprd. 457; Illnexm
231; Byazax 378. Henpuemnemo cpaguerue c Op.-uHO. ang¢us M. «B0OJIOKHO,
cmebenby, agecm. gsu- «cmebeivby, sonpexu Ynenoeky (Aind. Wb. 1; PBB 24, 240
u cn.); cm. Jluoen, mam oxce; Matipxogep 13. Cnedyem omoensmv om epeu.
avBepeav «nodbopodoky, eonpexu lledepceny (IF 5, 57), om ueco on omkazaics 6
KZ 38, 312, a makoce om epeu. GyKIOTPOV «KPHOUOK HA YOoukey», Hem. Angel
«yoouxay, eonpexu Cobonescxomy (P@B 71, 436 u cx.).
Ipoucxooicoenue crnosa yc 6 smumonocuueckom ounain-ciosape Oacmepa M.
Ye. Obwecnas. Tozo e kopHs, umo Op.-npyc. Wanso «nepeas pacmumeibHOCHb
Ha auyey, upi. fés «6opooay.

IIpoucxoorcoenue cnosa yc 6 smumonocuueckom onnaun-cuogape Lllanckozo H. M.


https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%83/%D1%83%D1%81
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%83/%D1%83%D1%81
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%83/%D1%83%D1%81

KommenTapuii. [Tpoucxoxnenue cnoa Y C 3TUMOIIOraM Heuzgecmmo.
IIpennaraemast 3TUMOJIOT U
CnoBo VYC sBuserca mnpotuBopeuneM CY (1o ectb COBMECTHO) ¢
IPOTHBOMNONOKHEIM 3HauenneM — PA3JIEJIbHO umu PA3JIEJIEHHO. Otkyna YCBblI,
pazzensieMble Ha JIB€ CcuUMMeTpuuHble dactd, a Takke YCTA=YC+TA wu
YCTBE=YC+TE B 31auenuu — 1o, uto PA3JIEJIAETCSI.
EcTp He BOJHE BHATHASI IOTOBOPKA — 1O YCaM MeEKI0, 8 pOM HU Kaniu He NOnaio.

Peun 31ech UIeT HE 0 JKUAKOCTH, HE TIOIAIAI0IIEH B 3aKpbIThIN poT Puc. 4.

Puc. 4. — Ileit! (punbm « TpuHaauaTs»)
Bepositho, 910 3aeadka — no YCTAM mexno, 6 pom Hu kaniu He NONAo, 910 3T0?
— OtBer — YCbI. Mertadopuuecku «BbITEKawIMe» U3 Hoca, orudas 3atem YCTA,

pa3aenuBIINCH HA IBE CUMMETpUYHbIE yactu Puc. 5.

Puc. 5. Vb

EcrectBenHO, HE monaaaroye B por.

AHaJIorn4Has 3arajika — B aHIJIMiickoM cepuaiie «YunpM Hai, [llekcniup» Puc. 6.



Puc. 6. — /lea monnens noo mocmom. — Hy, xro-unbyas? — HOC, cMbInuiéHbie

mou, HOC! («Upstart.Crow.SO1EQ1.Propery)

N3 stux «roHHenei» u «BbiTekatoT» YCDbI, He momamaromme B poT H3-3a €r0
OrrOaHUs UMHU.
YCTA
Amumonozun: Cnoso ob6WecIasancKo20 NPoUcxodxicoeHus (op.-pyc. ycma, cm.-
cias. oycma o.-cas. * usta). M3 meoux ycm, oa boey 6vl 6 yuiu no2os.
YCTA — Ckansopowi, Suyuxioneouueckui cioeaps, Tonkoswlil crosape...
sanstv.ruycma
Yema. Jlamunckoe — os (pom). Ilpacnasanckoe usta (¢popma mHodxcecmeenHo2o
yucna)  poOCMBEeHHO  OPeBHEeNpyccKoMy — austo  (pom),  80cxoosawemy K
OpPeBHeUHOULICKOMY CN08)Y CO 3HadeHuem «2yoax». Eciu sice npunsams 60 enumarnue
OpY2yl0 CMYNeHb 4epedo8aHUs 2IACHbIX, MO SMUMONOSUYECKU OAHHOe ClLO8O
80CX00UM K JIAMUHCKOMY 0S, 00pPA308AHHOMY OM JAMUHCKO20 oOStium (ycmve
peku). Poocmeennvivu  aenaiomes:  Ykpaunckoe,  benopycckoe —  gycma.
Cnogenckoe, nonvckoe — Usta. Ilpouzeoonvle. 31amoycmmublil, YCMHbIU, YCMHO.
IIpoucxoocoenue cnosa ycma 6 smumonocuveckom ciosape Ceménosa A. B.
ycma — mH., YKp., 0ap. eycmd, Op.-pycck., cm.-caae. oyema owoue (Cynp.), o6one.
yema (Mnaoenos 656), cepboxops. ycma, ciosen. usta, weul., Cl18y. usta, noabek.
usta, e.-myorc. wusta, H.-nmyxc. husta. Ilpacnas. *usta — ¢opma mu., a He 08.,
eonpexu M. Bpayny (Koll. 2, 3, 5), nomomy umo 30ecv 08e wacmu oopasyom 00HO
yenoe; cm. Meiie, ét, 176; Jloman, ZfsIPh 8, 421. Poocmeenno Op.-npycck. austo
«pomy, num. auscioti «6oamamo, wenmamocsy, Op.-uHo. 6ed. osthas m. «2ybay,
06. u. osthau «eyboly, aeecm. aosta- m. «2ybay, nam. ausculum, 6yK6anbHO
«pomuky. /[p. cmynenb uepedosanus 2NACHbIX: TUM. UOStd Jic.,uostas M. «ycmoe,
2asamvy, Op.-uHo. ds-, asamn-, asyam cp. p. «pomy, iam. 0S, poo. n. Oris cp. p.
«pomy, asecm. ah- — mo dce, Upi. d «pomy, Op.-UcCi. 0SS M. «yCmbe peKuy, 1am.

ostium — mo orce; cm. Y. [lImuom, Pluralb. 221, 407, Tpaymman, BSW 19 u cn.;


https://sanstv.ru/dict/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F%3A%20%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B6%D0%B4%
https://sanstv.ru/dict/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F%3A%20%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B6%D0%B4%
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0

Banvoe — Togpm. 2, 224; Vanenbex, Aind. Wb. 22; M.-D. 4, 422; Xonemxayser,

Awn. Wb. 217; ®@penxenw, Lit. Wb. 26 u cn.

IIpoucxoscoenue crnosa ycma 6 smumosiocuieckom onnatiH-ciosape Pacmepa M.

Yema. Obwecnas. opma mu. 4. om ycmo, cygh. npou3go0Ho2o om moul dice

OCHOBbI, umo Op.-npyc. austo «pomy, agecm. aosta- «2yoay», Op.-UHO. As «pom»y,

aam. 0S — mowc. Yema Oykeanvno — «omeepcmue, wenvay (Mexcoy 2yoamu),

CM. ycmoe.

IIpoucxoorcoenue cnosa ycma 6 smumonocuveckom ciosape lllanckoeo H. M.

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

CnoBo YCTA sBisieTcs BbICKa3bIBAHUEM, COCTaBICHHBIMH UCXOJHBIMH ITPOCTHIMU

cinoBamu YC+TA, ucrnonb3yeMbIMHU B CIIMTHOM BUJIE.

YCTA 1o POT 00pa3oBanHblii 1ByMs pazoensiemvimu rydamu Puc. 7.

Puc. 7. YCTA=YC+TA

YCTBE

Amumonozun. Ilpoucxooum om Op.-pycck. ycmove cp. p., YCmb JHC. — MO dce,

yacmo 6 cocmage MeCmH. HH., Hanp. Ycemo-/[eunck, Ycmov-Haposa u m. n. Om

ycma, uz npacias. *usta, om Kom. 8 ducie npoue2o Npousouliu: op.-pycck., Cm.-

cnas. oycma (Op.-epey. oTou,), pyccKk. ycma, yKp. eycma, 6enop. 8ycHul, 6oie.

yema, cepboxops. ycma.

ycmbe — Bukucnosapo

ru.wiktionary.org»ycmoe

yemwve — Op.-pycck. ycmoe cp. p., YCHb JiC. — MO Jice, 4acmo 8 COCmase MecmH. HH.,

Hanp. Yemo-/leunck, Yemo-Haposa u m. n. Om ycma (cm.). Cp. ca.

IIpoucxoscoenue cnosa ycmoe 6 5mumonocuyeckom ouaaun-crosape Pacmepa M.

Yemve. Beposammno, oowecnas. Cygh. npouzsoonoe om ycmov «ycmvey, mou e

OCHOBbI, Umo ycma (CM.).

IIpoucxoorcoenue cnosa ycmoe 6 amumonozudeckom ciosape lllanckozo H. M.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

CnoBo YCTDBE sBnsiercs BbhICKa3bpIBaHHWEM, cOcTaBjiaeHHBIM cioBamMu YC+TE B

sHaueHuu pazoenenus (YC) teuenuss PEKW na nBa wim Gonee PYKABA. Ero

reorpadus 00bICHICTCS (PU3HMUECKH.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%B4%D1%80.%2D%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA.%20%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5,%D0%B2%D1%83%D1%81%D0%BD
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%B4%D1%80.%2D%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA.%20%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5,%D0%B2%D1%83%D1%81%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%83/%D1%83%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5

duszuyeckas reorpagus

Pekn TekyT mo JByM NOpHYMHAM — CBEPXY BHHM3, €CIIM I[OBEPXHOCTb HMEET
nepenabl Mo BbICOTE, WM 0] IEHCTBUEM LIECHTPOOEIKHOM CUJIbI, BHI3BIBAEMON 3€MHBIM
BpallleHUEM — €CJIM €€ IIOBEPXHOCTh Ha JaHHOM YYacTKE MECTHOCTH SIBIISETCS
AKBUIIOTCHLIMAIBHOM, HE COAEpKallell yKa3aHHBIX IepernanoB. Hauvanmo nBuxeHUs
HasbiBaeTcsa cinoBoM MCTOYHUK mnu MCTOK, a 3aBepmienue — ciioom CTOK wm
YCTBE. Ilo myTtd pe4yHOro HABMXKEHHSI NOPOM BCTPEYAIOTCS MPENSTCTBUA B BUJE
JIOKaJbHBIX BO3BBIIIEHHOCTEH, KOTOpbIE MPUXOAMUTCS OrudaTh — C OJHOM CTOPOHHBI,

Korja Bo3HukaeT mpocto m3rud http://viXra.org/pdf/1809.0039v1.pdf. Mmu ¢ obeunx,

KOTJ]a BOBHUKAET OCTPOB cpeau peuHoro teueHus Puc. 8.

Puc. 8. Peunoii octpos.

PeuHnoe TeueHue 3aBeplIaeTCs BMAJCHHMEM B MOpE WM OKeaH, oOpasyroleM
YCTBE. A uyto 310 Takoe? — PeuyHoe TedyeHue, pa3OMBaeMoe Ha JiBa HIJIM HECKOJIbKO
pykaBoB. OT4yacTu HarmoMuHAarONIMX 3ariaaBHyto OykBy JIEJIBTA.

Yem oa1t0 BbI3BAaHO? OO0nacTb BHAJECHHUS PEYHOTO TEUYEHUS  SIBIAETCS
AKBUIIOTEHLIMAIBHOM, HO HAa MYTH €€ JaJIbHEHIIEro MPOJABUKEHUS HAXOISITCS MOPCKHUE
WIM OKEAaHCKHE BOJbl, KOTOpblE HEOOXOJAMMO pacTajJKuBaThb WM Pa3JBUraTh.
MOIHOCTh PEYHOro TEYEHHUs ISl 3TOr0 HEIOCTaTOYHA, MO3TOMY €€ BOJbI PE3KO
3aMeJUISIIOT CBOE JIBMKeHUE. Bonbl pekr, 0coOEHHO BO BpPEMsI BECEHHETO MOJIOBOIbS,
HECYT C CcOOOM MHOIO0 MaTepUabHOIO MYCOpPAa, HAXOJSIIETrOCs BO B3BEIICHHOM
COCTOSIHUM TIPU €€ MCXOJHON CKOPOCTH M OIYCKAIOLIErocs Ha JTHO NPH 3aMEJICHHH
IBWKeHus. M3-3a yero Ha BXo/i€ B MOPCKYIO 00JacTh MOCTENEHHO 00pa3yloTcs HAaHOCHI
ATOr0 Mycopa, NPEensTCTBYIONIME PEYHOMY Te4eHHUI0. Bo3HMKaeT oTMenb, MOCTENeHHO
CTaHOBSIIASICS HEMIPEOIOJIMMON U BOJIbI PEKH HAUMHAIOT €€ OrudaTh, pa30uBasiCh Ha JBa
unu 6onee pykaBoB. Tak Bo3HukaeT YCTBE takke umenyemoe cioBom JIEJIbTA mo

BHEIITHEMY CXOJICTBY C rpedeckoi nmponucHou OykBoii Puc. 9 - 10.


http://vixra.org/pdf/1809.0039v1.pdf
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Puc.10. YCTBE unu JIEJIbTA HeBsbl, oOpa3ytoniee HECKOIbKO PyKaBOB.
JAEJBTA

IIpoucxooum om Opesnecpeueckoco oéAta «Oenvmay, oanee u3 unuxuiick. daleth
«noJoe wampay.
Omumonozus cnosa denvma
ru.wiktionary.org»oeroma
Jenvma. @panyyscroe — delta. Cnoso «denvmay» npuwino 6 pycckuil SA3vlK U3
epeueckozo. [lenbmy pexku HaA36a1U 2pedeckoll 0YKEoll, NOCKONIbKY no popme ona
HanomuHaem epaguueckuti obpaz smotl OyKevl. 3HaUeHUe cloa — «yCmve, KaK
npasuno, OONbWOL peKu, pazeemsieHHoU Ha pykasay. Mcnonvzoeamvbcs 6 s3bike
C1080 cmao ¢ nepsou noiosunsvt X1X 6.
Ipoucxoorcoenue cnosa oenvma 6 smumonocuveckom ciosape Ceménosa A. B.
Jénvma (ceocp.). 3aumcms. ¢ XIX 6., ckopee ececo, uz ¢gpany. s3., 20e delta <
epeu. delta «oeroma  pexu» (ucxoono — «uemeepmas Oykea angpasumay).
Henvma (pexu) nazeana no ceoeti «(hOpMeHHOU» NOXOHCECMU HA NPORUCHYIO DVKEY
«O0enomay.

IIpoucxoorcoenue cnosa oenvma 6 smumonocuveckom ciosape lllanckozo H. M.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
Hasanue JIEJIbTA nano mo otmanenHoMy cxonctBy (opmer YCTBS peunoro

TEUEHMS C TpeuecKoi 3arinaBHoi OykBoit Puc. 11.

Puc. 11. JEJIbTA Huna.
CnoBo JIEJIbTA moxeT OBbITb TOXKE PYCCKHUM BBICKAa3bIBAHHEM, COCTABIICHHBIM
cnoBamu JIE+JIE+TA B 3nauenuu (T)AE+JIM+TA(M), HCHOIB3YyEMBIMU B CIUTHOM

BHJIE U COKpaleHuu. To ecTh peka MmpeBpaaeTcsi HEM3BECTHO BO 4uTo Puc. 12.

Puc. 12. 3apocnu xambima B JIEJIBTE peku («AdpukaHckas KopoJsieBay)
YCJIOBHME

Ycnoseue — xamezopus unocogpuu, obosnauarowas omuoweHue npeomema K
OKpydcarower 0elucmeumenbHOCmMuU, AGNeHUsIM O00beKMUBHOU pearbHOCmu, a
Maxaice OMHOCUMENbHO ceOsl U c80e20 enympenHe2o mupa. llpeomem evicmynaem
KaK Hekoe 00YCl08NIeHHOe, A YCI08Ue — KAK OMHOCUMENbHO GHeulHee Npeomeny
MHO2000pasue 00beKmusHo20 Mupd.
Yecnoeue — Buxuneous
ru.wikipedia.org, Yciosue
KomMmenTapmii. He ciumkom BpazymutensHoe «(puimocodckoe» omnpenencHue.
Amumonozusn. Kongpuxcnoe npouszsoonoe om cywecmseumenbHo2o clogo, oajee
om npacnag. *slovo, om kom. 6 uucie npoyeco NPOU3OULTU. Op.-PYCCK., CHI.-

Cnas. clnoso (pod. n. cirogece;, Op.-epey. AOYog, pijua), PyccK., YKp. ClOBo,


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%B5#:~:text=%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%CC%81%D0%B2%D0%B8%D0%B5%20%E2%80%94%20%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%8F%20%D1%84%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D1%81%D0%BE%D1%84%D0%B8%D0%B8%2C%20%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%8E%D1%89%D0%B0%
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%B5#:~:text=%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%CC%81%D0%B2%D0%B8%D0%B5%20%E2%80%94%20%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%8F%20%D1%84%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D1%81%D0%BE%D1%84%D0%B8%D0%B8%2C%20%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%8E%D1%89%D0%B0%

benop. cnoso, bone. cio8o, cepboxops. cioso «OyKkeay, closenck. slové (poo. n. —

esa) «npowanuey, slovo (poo. n. -a) «oykea, cioeoy, slov (poo. n. slova) «308,

UMY,

yenosue — Bukucnosaps | Imumonocun

ru.wiktionary.org»yciogue

KommenTapuii. Jlpyrumu cioBamu, OepéM «HAy4dHO» pPEKOHCTPYHUPOBAHHOE
*CJIOBO B 3anucu Ha namunuye u aemnaem emy Hekuid KOHOUMKC. U nomywyaem
YCJIOBHE. ITonsiTHO?..

KOH®UKC

KoHgukc (om nam. confixum — coemecmHno e63amoe). Ilpucmaska u cygguxc,

00HOBPEMEHHBIM NPUCOEOUHEHUEM 00pasyoujue Clogo.

KOH®UKC — Opgoepapuueckuti cnosapb, Dopmwi cnos, CunHoHumbl,

Jluneeucmuxa...

sanstv.ru)xkonguxc

KomMeHnTapmii. 371echb «OuU€Hb BaXXHO», 4YTOOBI TMpHUCTaBKa U cy(pdukc
npucoeaunsiucs OJJHOBPEMEHHO unu coBmMecTHO, a HE mopaszjiesibHo. MHaue nar.
KOH®UKCVYM K 3TOMY HE IPUTKHYTh.

IMpepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

YCJIOBUE »st1o0 BbICKa3biBanue, cocraBieHHoe ciaoBamu Y C+JIOBU+E(cTh), T1€

cinoBo YC 310 omoenvHoe TpeboBaHue, kotopoe Heooxoaumo YCBouth u yJIOBUTSH,

TO €CTh 0Cc0O0 B HETO BHHUKHYTb UJIN BOWTHU JJIA TOTO, YTOOBI OI'OBOPCHHOC BBIIIOJIHUTD.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%83%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D0%BE%D1%82%20%D1%81%D1%83%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%83%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D0%BE%D1%82%20%D1%81%D1%83%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82
https://sanstv.ru/dict/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81#:~:text=%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20confixum%20%2D,%D1%81%D1%83%D1%84%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%2C%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D
https://sanstv.ru/dict/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81#:~:text=%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20confixum%20%2D,%D1%81%D1%83%D1%84%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%2C%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D
https://sanstv.ru/dict/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81#:~:text=%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20confixum%20%2D,%D1%81%D1%83%D1%84%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%2C%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D

OBBEKT u CYBDBEKT, wux BepositHas »>tumosioruss (OBJECT and
SUBJECT, their probable etymology)

ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA 3TUMOJIOTHUA CJIIOB, YKA3dHHBIX B 3dI'OJIOBKC.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMMCKUN.
Abstract. The probable etymology of the words mentioned in the title is considered.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

First, dictionary etymologies.
OBBEKT

Derived from Latin obiectum (objectum) ‘object (literally ‘thrown against

something’)’, from objectus ‘lying in front’, then from objicere ‘to throw forward’,

then from ob ‘to, against, in front of’ + jacere ‘to throw’, from the Proto-Indo-

European *ye-.

Etymology of the word o6vexm

ru.wiktionary.orgro6wexm

Oo6wvéxkm. Borrowing from Latin, where objectum is derived from objicere 10

throw forward’. In addition, there is a Russian word that calques the Latin

objectum — npeomem.

Origin of the word oowexm in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Oévexm. Latin objectum (object). The word o6vexm came into Russian in the 16"

century, but did not become common until the early 18" century. The word was

borrowed from Polish, where it came from Latin. The word obvexm comes from

objiecerum 'to throw forward', 'to meet'. It is used to mean 'object'. Derivatives:

00beKMUBHbIl, 00BLEKMUBHOCTb.

Origin of the word o6wexm in the dictionary of A. V. Semenov

O6wvéxm. Borrowed in the 16" century from Polish, where objekt < Latin

objectum, suff. derived from objicere ‘to throw forward’. The noun npeomem is an

18™-century derivative of Latin word.

Origin of the word oowexm in the dictionary of N. M. Shansky

Comment. Latin OBJECTUM means ‘thrown against something’ or ‘lying in
front’. The word ITIPEJIMET (item) is thought to be a 'calque’, i.e. a literal translation of
this Latin word. Let's see if this is really the case.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82

IHHPE/IMET

Ilpeomeém. This word (including the stems of the preposition enepeo and the verb

memamy) is a calque of the Latin objectum.

Origin of the word npeomem in the dictionary of G. A. Krylov

npeomém genitive -a, already in Trediakovsky. Calque (through Polish przedmiot

— same) of Latin obiectum; see Sobolevsky, 63, Sandfeld, Festschr. V. Thomsen

169, Christiani 3, Preobr. II, 124 [For a recent literature, see Veselitsky, ‘Modern

Russian Lexicology’, M., 1966, p. 99 et al. — T.]

Origin of the word npeomem in the etymology dictionary of M. Vasmer

Ipeomém. An 18"-century derivation of the Latin word objectum. See o6vexm.

Origin of the word npeomem in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Here the word IIPE/IMET, which is a statement made up by the words
ITPEJ] and METATA, used fused and abbreviated, is considered a CALQUE, that is, a
literal translation of the Latin word OBJECTUM, made up by ob ‘to, against, in front
of + JACERE ‘to throw’, having a spatial meaning.

Proposed etymology

The word IIPEJIMET, unlike the Latin OBJECTUM, can have a spatial or
temporal meaning. Its first part /IPE/] can mean FRONT, FORWARD, or PREVENT.
Here, BIIEPE/] (FORWARD) is spatial and PREVENT is temporal.

The remainder MET can be either spatial METameo, that is, to cast, or spatial or
temporal METums, that is, 'to aim', or raMETumy, that is, only 'to be going to'.
Therefore, the word 7IPE/[MET can also mean [1PE/{(sapumenvro) +(na)MET(ums) Or
HAMEYATAH. This fully explains the expression IIPE/IMET uccreoosanus (Subject of
the study).

In contrast, the Latin OBJECTUM, composed by the words OB ‘to, against, in
front of + JACERE ‘to throw’, has only a spatial meaning, not explaining the
expression [IPE/IMET uccnedosanus. This means that it is not the Russian word
IIPEJIMET, but on the contrary, the Latin OBJECTUM is a calque, a literal translation
of the Russian statement, which is not quite correct understood yet.

IIPE]]

preposition and prefix. From Church Slavonic, Old Slavonic npreow instead of Old

Russiannéepeo.

Origin of the word npeo in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Ilpeo. Borrowed from Old Slavonic. See nepeo.

Origin of the word npeo in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The Russian word /TEPEJ/] can have two meanings, spatial or temporal,
J1O (before).


https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82
https://lexicography.online/etymology/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4

HEPET
Ilepéo. Common Slavic word, formed on the same principle, in a suffixal way, as
the prepositions noo, 3ao by adding the suffix 0 to the preposition per, which has
disappeared from the modern language. This preposition is retained in Russian as
nepe and npe.
Origin of the word nepéo in the etymology dictionary of G. A. Krylov
népeo preposition, Ukrainian népeo, Belarusian népeo, Old Russian nepeow, Old
Slavonic nprsov Eumpoobev (Supr.), Bulgarian npeod, npeo-, Serbo-Croatian npeo,
npeoa — same, Slovene pred, pred-, Czech pred, Slovak pred, Polish przed, przede,
Upper Sorbian pred, Lower Sorbian psed. Also nepéo, Ukrainian nepéo, Church
Slavonic npreow, Slovene predak, -dka, Czech pred masculine, prida feminine,
Polish przéd, genitive przodu, Upper Sorbian prédk, Lower Sorbian predk. Proto-
Slavic *perdwv refers to*per- (see nepe-) as po: podw, na: nadwv; -dv probably
contains Indo-European *dhe-; cf. cyo or Lithuanian inidas ‘vessel’ (Brugman,
Grdr. 2, 2, 733, 871; Zubaty, IF Anz. 22, 57; Vondrak, Vgl. Gr. 2, 298). Less likely
Is the convergence of -d» with Greek Ogv, -Oa (Meillet, RES 9, 127) or Greek évoov
(Wideman, BB 30, 215).
Origin of the word nepeo in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Ilépeo. Common Slavic. Suff. derivative (suff. -0», cf. noo, 3a0) from the
preposition *perv, now known to us only as prefixes nepe- and npe (from Old
Slavonic). See nepswiii. Ilepeo literally is 'that is ahead'.
Origin of the word nepeo in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. IIEPEJ] has only a spatial meaning (BIIEPEJ] means IIEPETH ‘to

move’, BAIITUPATH ‘to stick out’), while IIEPEJ] has a spatial ({IEPE/] xem-mo ‘in

front of someone’) or temporal (ITEPEJ] tem kak ‘before something’) meaning.

Etymologists overlook these distinctions.

Proposed etymology
Unlike Latin, the Russian etymology of the word OFBEKT is explained very

simply. It is a statement made up of words Ob+bh+E(cms)+KT(0), used fused and

abbreviated. Here, the unpronounceable 5 is used to clarify the pronunciation of E as a

one-and-a-half vowel 3. The word OB is a question pronoun in the declension

corresponding to the instrumental case: Ob xom, OF uém or in abbreviation O xom, O

yém. Let us look at its etymology.

OF
preposition, see o Il.

Origin of the word 06 in the etymology dictionary of M. Vasmer


https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%BE%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/%D0%B7/%D0%B7%D0%B0%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BF/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%91%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BF/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BF/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/%D0%BE/%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1

06. Common Slavic wordof Indo-European nature. Related to Ancient Indian abhi

‘to, from, through’, Latvian ap ‘about, around’, Greek amphi — same, epi ‘on’,

Latin ambi — same, etc. Primary meaning 'about, around’, then 'by, at'.

Origin of the word 06 in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Additional notes

The word OF may be used on its own or as part of fused statements OFBEM =
Ob+b+EM, OBBATh = Ob+b+A+Th, OFHATh = Ob+HA+Th, OBBEKT =
Ob+bh+E+KT(0). Here, the nonpronouncing b or the consonant H (in OBHSTD)
denotes the correct pronunciation of the vowels £, 4, E. In OFBEM, as the one-and-a-
half vowel #O, in the word OFBATH, as the one-and-a-half vowel 774, in the word
OBHATH, as the vowel A, in the word OFBEKT, as the one-and-a-half vowel
(http://viXra.org/pdf/2006.0139v1.pdf).

The word OBBEKT=0b+b+E+KT(0o) means ‘O (¢ ¢popme OF) mom, KT(o)

E(cms)’. The same as the subject matter. A statement made up of several words used in
a fused and abbreviated form.
Contradictions

A remarkable invention of the Russian language that doubles its original
vocabulary without introducing additional words is contradictions, i.e. reverse
pronunciations that have the opposite meaning. Because of it, the meaning of one
contradiction term lost with time can be restored by the preserved meaning of the other
one.

According to the logic of etymologists, though it is implicit, all Russian words,
except their grammatical derivatives (declensions or conjugations), are borrowed, i.e.
they supposedly have nothing of their own and therefore should not be associated with
each other in any way. At the same time, any extensive vocabulary is impossible and the
language itself should be extremely primitive because of limitations of the memory
which does not use associations. The reality is quite different, which is what disproves
this political attitude.

One of the simple original words made up of arbitrary combinations of vowel and
consonant, i.e. by definition having no etymology, is the word OAb. It forms a
contradiction 5O — OF.

The word BO or BO+BOQ, i.e. big BO, stands for BO+JIb (pain). It is one of the so-
called ‘'baby' words that the child learns one of the first
(http://viXra.org/pdf/1809.0176v1.pdf) (Fig. 1).



https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BE/%D0%BE%D0%B1
http://vixra.org/pdf/2006.0139v1.pdf
http://vixra.org/pdf/1809.0176v1.pdf

Fig. 1. The mother explains to the child how to avoid 5O-FO.
BOJIb

Etymology. The word 6onv is Common Slavic, it has related words in Indo-

European languages: Old East-German balo ‘misfortune, disease’; Ancient Indian

bhal 'to torment, to kill*; Gothic balwjan ‘to torment'.

bonw — Wikipedia

ru.wikipedia.org»bous

oo.e feminine, Ukrainian 6izs, genitive 6orio — same, Old Slavonic 6onw dobsveio

(Supr.), Serbo-Croatian 661 masculine, Slovene bot masculine. Also 6onemeo,

Ukrainian 6onimu, Old Slavonic 6onremu, Bulgarian 6onés, Serbo-Croatian

bomwemu, Slovene boljéti, Czech boleti, Polish bole¢, Upper Sorbian bolic¢, bolec,

Lower Sorbian boles. || Related to Old High German balo ‘mischief, evil’, Norse

bol, Old English bealu, Gothic balwawesei ‘malice’, balwjan ‘to torment’; see J.

Schmidt, KZ 32, 342; Holthausen, Aengl. Wb. 17; Smeshek, Mat. i P. 4, 393 et al.;

Mladenov 40; Torp 268 et al.; against see Berneker 1, 71 et al. Far from being

borrowed from the Germanic, contrary to Hirt, RVV 23, 331. Wyan's attempt (RES

22, 40) to connect boléti with bolvjb is unconvincing (see 6onee, bonvuion) [CF.

Trubachev, VSY, 3, 1958, p. 124 etal. — T']

Origin of the word 6ozw in the etymology dictionary of M. Vasmer

Proposed etymology

The word FOJIb is a question statement 5O+JIb, made up of the original simple
words, used in a fused form and in slight abbreviation. Its derivative
bOJIbHO=FO+JIb+HO can be a message or a question.

BOJIE3Hb (disease)

Derived from the orthodox *boleéznw, from which, among others, came: Old

Slavonic 6onmsne ‘disease, ill-health’, Bulgarian dial. 6onésvn ‘disease, pain’,

Serbo-Croatian bolezan ‘disease, pain’, Slovene bolézen ‘disease’, Old Russian,

Church Slavonic 6oaresus. A verbal derivative with suff. -zne from the verb stem

*boleti. In the Russian language of the 11 -17" cc. Goarssne.

Etymology of the word 6one3no

ru.wiktionary.org»6o.esnn


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D0%B0.%20%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%20%D1%8F%D0%B2%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D1%82%D1%81%D1%8F,%D0%B3%D0%BE%D1%82%D1%81%D0%B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D0%B0.%20%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%20%D1%8F%D0%B2%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D1%82%D1%81%D1%8F,%D0%B3%D0%BE%D1%82%D1%81%D0%B
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B7%D0%BD%D1%8C

bonéme. This verb, formed from the adjective 6onv, has related words in other

European languages: Norse bol 'harm, misfortune', Gothic balwjan 'to torment'.

Origin of the word 6orems in the etymology dictionary of G. A. Krylov

bonaems. Old Russian 6onemu. Common Slavic bols + ti (to be ill). Indo-European

bhel-eu- (pain, evil, distress). The word 6orems is known from Old Russian epoch

(11th century). Old Russian 6oremu is a borrowing from Old Slavonic, where

borvmu is a suffix derivative from 6oae- and goes back to the Common Slavic root

bolv and then to the Indo-European base bhel-eu- ‘pain, evil, distress’. Similar in

origin are Old High German balo ‘mischief, evil’, Ancient Indian bhal ‘to

torment’, ‘to kill’, Old English bealu ‘distress’, ‘disease’, etc. The etymology of

the word is not entirely clear, affinity with Latin doleo ‘I am sick’, ‘I grieve’ om

dolor ‘pain, suffering’ is unlikely. Derivatives: 6o, 6onesnennviii, 60134Ka,

bobHOl, bonbHUYA, boeymoatouyee.

Origin of the word 6onems in the dictionary of A. V. Semenov

boaéems. Common Slavic. It is considered suff. derived (cf. ciabems, xyoems, etc.)

from the same stem as Old High German balo ‘misfortune, disease’, Ancient

Indian bhal ’fo torment, to kill’, Gothic balwjan ’fo torment’, etc. Comn It is

doubtful to interpret 6onems as a tabuistic derivative of 60w (See bonvuonr) of the

same root as Ancient Indian bdalam ‘force, power’, according to which the original

meaning of the verb was ‘to be strong, great’. Paz6onemuocs ‘3abonems’ — ¢ pasz- —

-cs 1S the same type of formation as paszeosopumucs, packeaxamwcs, pacnucamocs

‘MHO20 nucams’, etc.

Origin of the word 6onemw in the dictionary of N. M. Shansky

Comment. The word FOJIE3HD is derived from the orthodox (?), ‘scientifically’
reconstructed word... *FOJIE3HB in Latin Cyrillic alphabet. And the ‘adjective 601’
Is a 'discovery' in grammatical classification. There is NO etymology.

Proposed etymology

The compound word AFOJIE3Hb is a statement made up of the words
bO+JI(v)+E+3H(am)b, used fused and abbreviated, expressing 3HAHHUE o FOJIU
(knowledge of pain).

BOA3Hb (fear)

Bosizns. Common Slavic word formed by suffixal method from the reflexive verb

bojati se (bosmucs).

Origin of the word 6os31b in the etymology dictionary of G. A. Krylov

pos3ns feminine, Old Slavonic 60HAsus (Supr.), Czech bdzei, Polish bojazn; for

details see 6osimwvcs. The formation resembles Old Prussian biasnan accusative

singular ‘fear’; see Trautmann, Apr. Sprd. 311; Berneker 1, 68.


https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F

Origin of the word 6osizus in the etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. There is no etymology here either.
Proposed etymology
The compound word AKOA3HH is a statement made up of the words
bO(w)+A+3H(am)b, used fused and abbreviated.
BOJIBIIIE (more)
Etymology. Derived from the adjective 6oavwou, then from Proto-Slavic, from
which, among others, the following derive: Old Slavonic 6oxuu masculine, 6onbuiu
feminine, oonre, Russian oonvwuti, 6onvwot, Ukrainian oinvwuii, Bulgarian 60ne
‘more’, Serbo-Croatian 60/u ‘best’, Slovene bolje ‘better’, Czech Boleslav, Polish
bonvwe — Wiktionary | Etymology
ru.wiktionary.org,6onvuie
oonvuwoit, comparative oonvwui, UKrainian 6inewui, Old Slavonic 6oxuu
masculine, bonbwu feminine, 6onre, Bulgarian 6one ‘more’, Serbo-Croatian 60.mu
‘best’, Slovene bolje ‘better’, Czech Boleslav, Polish Bolestaw. || Related to
Ancient Indian baliyan ‘stronger’, balisthas ‘strongest’, balam ‘strength’, Greek
peltiov, Pértepog, Peltatog, Pértiotos ‘better, best’, Latin dé-bilis ‘weak, feeble’,
Low German, North Frisian pal, pall ‘sturdy, tight, stiff’; see Osthof, IFF 6, 11 et
al.; Berneker 1, 72; Torp 218. [Further connections of Indo-European words can
be found in Thieme, Language, 31, 1955, p. 445 et al. — T.]
Origin of the word donbuwioi in the etymology dictionary of M. Vasmer
bonavwon. Original. Comparative form of 6o.s, 601uu ‘big’, same root as Ancient
Indian bdlam ‘strength’, Latin (de)bilis ‘powerless’ (dé ‘without’), Lithuanian
labas ‘good’ (with metathesis b — I) and possibly 6.raco. Boavwoi is literally
'strong, sturdy'.
Origin of the word donbuwioi in the dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The word FOJIBIIIE is a statement made up of the words FO+J/Ib+(e)II]E, used
fused and abbreviated, in the sense of adding or increasing PAIN.
In a metaphorical (figurative) sense, the word is used when comparing linear
dimensions. 50.7b+HO FOJIb+II0H is a metaphor, not referring to any PAIN.
Proposed etymology
The word OB, which is a contradiction of 5O, can mean the absence or avoidance
of FOJIb.
Its derivatives are the words OFXO/], OFbE3]], etc.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D1%8F%D0%B7%D0%BD%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B1/%D0%B1%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%BE%D0%B9

ObX0/] (bypass)

Oobxo0 is a polysemous word and can be applied to the following concepts: O6xo00
Is the action of people by the verb o6xooums. O6x00 is the name given to ring or
semi-ring roadways near major cities.
Ob6xo00 — Wikipedia
ru.wikipedia.org»O6xo0

Proposed etymology
OFbXO/] is a safe (PAINLESS) progression, without the risk of encountering an

emerging obstacle or hazard along the way (Fig. 2).

Fig. 2. Normal heroes always go the extra mile (¢ OEX0O/]) (Aybolit-66)
OBb'BE3/] (detour)

From 06- + esoums, then from the orthodox, from which, among others, came:

Church Slavonic rszoumu, mocox, Old Russian rs30v ‘way, trip, march’, Russian

e30a and esoums, Ukrainian izoumu, ixcoocy, Bulgarian ssos, Serbo-

Croatianjesouit, jesoumu, Slovene jézdim, jezditi, Czech jezdim, jezdit, Polish

jezdze, jezdzi¢. Upper Sorbian jezdzu, jezdzi¢, Lower Sorbian jezdzu, jezdzis.

Etymology of the word o6ve30

ru.wiktionary.org,o6we30

Proposed etymology

OFBE3/][=Ob+b+E3/[(ums) is the same as Ob+XO/[ but using some mode of
transportation, e.g., horseback riding. The separating 5 is used here to indicate the
correct pronunciation of E as 210.

OBPABOTKA (processing)

Derived from the verb o6pabamuvisame (o6pabomams), from 06- + pabomame,

then from the orthodox *orbota, from which, among others, came: Old Russian

poboma ‘work, slavery’, Old Slavonic paboma. Slavic *orbota goes back to Proto-

Indo-European *orbhos; poocms. Gothic arbaips ‘need’, Old High German arbeit

(arabeit) feminine ‘work, hardship, need’.

Etymology of the word obpabomxka

ru.wiktionary.org,oopabomxka


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4#:~:text=%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%2C%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%82,%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4#:~:text=%D0%9E%D0%B1%D1%85%D0%BE%D0%B4%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B5%20%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%2C%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%82,%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B5
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%B7%D0%B4
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%B7%D0%B4
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%BA%D0%B0

Comment. What is this ‘orthodox *ORBOTA’ in its ‘scientific’ reconstruction?
The etymologists' approach is very simple: they need to say something but have nothing
to say, so they use the first word they come across.

Proposed etymology

The compound word OFPAFOTKA is a statement made up of the words
Ob+PABOT+KA(x), used fused and abbreviated. Its meaning is proper, safe
(metaphorically painless) WORK, as intended. Something like this.

OBCJIYKHTb (1o serve)

The conjugated phrase Ob+cnyxcums means to care for without causing any
painful discomfort.

OBCJIE/IOBAHHE (research)

It is the careful painless examination of something unknown: who it is, what its
properties are.

And the word OFhEKT=0F+b+E(cmb)+KT(0) can also mean a safe or painless
exploration of who is who, not at all ‘throwing forward' or 'lying (being) ahead'.

That is, it is a Russian expression, carrying significant information in short form.
When Latin was artificially created to replace Russian as the universal language of
inter-state communication (for the newly created states), it was expensive and tedious to
invent a whole dictionary, so many existing Russian words were used in a slightly
distorted interpretation, whose meaning was not even always precisely understood.

CYBBEKT

Derived from Latin subjectus ‘lying below,; subordinate, subject’, further from

subicere (subjicere) ‘to put up, substitute; subordinate’, further from sSub- ‘under,

below’ + jacere ‘to throw’, from the Proto-Indo-European *ye-.

Etymology of the word cybovexm

ru.wiktionary.orgcyowexm

Cyovexm. Latin subjectus (lying underneath, underlying). French subject (subject,

object). The word cybwvexm starts to be used in Russian literary language from the

end of the 18" century. The word is borrowed from French, where subject comes
from Latin subjectus from subjecere (to cast on oneself, to turn to oneself). Modern

Russian cyowexm: 1. The bearer of an object-practical activity; an individual or

social group, the source of activity directed towards an object; 2. Natural or legal

person  or  persons. Derivatives:  cyowexmuensiii,  cybvexmusucm,
cy5bekmu6up06amb.

Origin of the word cyowexm in the dictionary of A. V. Semenov

Comment. If the Latin CYE means ITOJ (under) or HWKE (below), then why
aren't the words CYAXOJ=CYBE+XO/ or CYBBE3/]=CYFb+E3/[ used instead of


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82

HOAXOA=I10H+X0OH or IIOABE3/[=IIO/]b+E3/] (approach)? How is the word CVh
better than 770/{? Russian also has words close to the word CV5, such as 3V or CVII.
Proposed etymology

Apparently, CYFBEKT, similar to the word OFBEKT, is a statement made up of
the words CY+hb+E+KT(0) or CY+EbI+E(cmwv)+KT(0), used fused and abbreviated,
where the word CV is probably an abbreviation of the initial simple word COY with
diphthong OV, earlier denoted by the letter OVK, later replaced by the letter VK with its
normalized reading V.

Variants of the abbreviation of the original word COY are also COB and CO,
meaning TOGETHER. In summary, CYFBEKT is someone who is WITH someone
else, i.e. is not independent and only adjoins, shares or supports someone else. OFbEKT
Is in itself, without reference to anyone else, something separate and distinct.

CYHBBEKTHUBHO

Derived from the adjective cy6wexmusnwiir, from Latin subjectivus ‘added,

appended’, further from subjectus ‘lying below; subordinate, subject’, further

from subicere (subjicere) ‘to put up, substitute,; subordinate’, further from sub-

‘under, below’ + jacere ‘to throw’, from the Proto-Indo-European *ye-.

Etymology of the word cyowexmusHo

ru.wiktionary.orgscyovexmueno

OFbEKTHBHO

Derived from the adjective o6wexmusnutii, then from noun obvexm, then from

Latin obiectum (objectum) ‘object (literally ‘thrown against something’)’, from

objectus ‘lying in front’, further from objicere ‘to throw forward’, further from

ob ‘to, against, in front of” + jacere ‘to throw’, from the Proto-Indo-European

*ye-.

Etymology of the word o6wexmueno, o6vexkmuenocme

ru.wiktionary.org»o6wvexmusHo

Proposed etymology

CYBBEKTHBHO means with someone, and OFBEKTHBHO means independent
of someone. However, due to a misunderstanding of the meaning of the words
CYBBEKT and OBBEKT in their false Latin etymology, these words have acquired
quite different meanings: CYBHBEKTHUBHAIM as personal or private (instead of
universal), and OFbEKTHBHBIH as actual or real (instead of personal or private).

CYMPAK (dusk)

Cympaxk. Borrowing from Old Slavonic, where it is formed by the prefix method

from mpaxe.

Origin of the word cympax in the etymology dictionary of G. A. Krylov


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%83%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%BC%D1%80%D0%B0%D0%BA

cympaxk Borrowed from Church Slavonic cxmparxs, instead of Old Russian
CYMOpPOK®. See cymepKu.
Origin of the word cympax in the etymology dictionary of M. Vasmer
Cympax. Borrowed from Old Slavonic (the original Russian cymopoxs has
disappeared, cf. Cymapokos). It is formed by using the prefix cy- from mpaxs (See
MPAK).
Origin of the word cympax in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
CYMPAK=CY+MPAK is COB+mecmnoui (Shared) or ecetobwuu (universal)
darkness.
CYPOB
adverb: cyposo. Etymology. Derived from OIld Russian cyposwv ‘raw, wild’, Old
Slavonic coyposws (Ancient Greek @uog). Cf.. Ukrainian cyposuii ‘unbleached’,
Belarusian cyposer ‘harsh’, Bulgarian cypos ‘raw, tough, fresh, juicy’, Czech,
Slovak surovy ‘harsh, cruel’, Polish surowy ‘harsh’, Upper Sorbian, Lower
Sorbian surowy ‘raw, uncooked, harsh, severe’.
cyposnsliii — Wiktionary
ru.wiktionary.org>cypoBblit
cyposuiii dial. cyposoii, Eastern Russian (Dal), Ukrainian cyposuii ‘unbleached’,
Belarusian cyposwr ‘harsh’, Old Russian cyposw ‘raw, wild’, Old Slavonic coyposs
auog (Supr.), Bulgarian cypos ‘raw, tough, fresh, juicy’, Czech, Slovak surovy
‘harsh, cruel’, Polish surowy ‘harsh’, Upper Sorbian, Lower Sorbian surowy ‘raw,
uncooked; harsh, severe’. Connected by the alternation of the vowels with cvipoi.
Cf. Norse saurr masculine ‘damp soil’, surr ‘sour’, Albanian hirré ‘whey’; see
Trautmann, BSW 294; M.-E. 3, 1134. Others have approximated with Proto-Slavic
*sévers ‘north’, Eastern Lithuanian Siauris vejas ‘piercing wind’, Siduré ‘north’,
atSiaurus ‘harsh’, Latin caurus ‘north-easterly wind’ (Biiga, RFV 67, 245).
Origin of the word cyposuwiii in the etymology dictionary of M. Vasmer
Cypossrii. Common Slavic. Suff Suff. derivative from the same stem (but with a
modification y/e1) as ceipou. The original meaning known in Old Russian is ‘raw'
(cf. dial. cyposve ‘raw, unfinished goods’, cyposey ‘raw kvass’). In Old Russian it
was also known as ceipossiii.
Origin of the word cyposuwiii in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The word CYPOB is a statement made up of the words CY+POB, where the word

CV means ‘together’, and POB means ‘even’ or ‘equalised’ (Fig. 3).
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Fig. 3. — CYPOBDBIE roast yxoasr... (The harsh years are gone...) ('A Dog's Heart')

¥YC (mustache)
Yec. Old Russian yc» (mustache, beard). Old Prussian wanso (first facial hair).
Greek ‘youthful beard’. The word has been known in the Russian language since
the 11" century. The presence of homologous words in the Slavic languages, as
well as in other Indo-European languages is explained by a common Indo-
European root. Cognates: Ukrainian, Belarusian syc. Bulgarian eévc. Derivatives:
ycamulil, ycad, 6e3ycolil.
Origin of the word yc in the online etymology dictionary of A. V. Semenov
genitive -a, plural -v1, dial. yc, genitive -da, Ukrainian eyc, genitive -a, Belarusian
syc, Old Russian ycv ‘mustache, beard’, Church Slavonic xcw, Bulgarian éwc
(Mladenov 94), Slovene vos ‘yc’, plural vose, Czech vous, plural vousy, Slovak fiiz,
plural fuzy, Polish wgs, genitive wgsa, plural wgsy, Upper Sorbian wusy plural,
Polabian vos ‘beard’, plural vosoi. Related to Old Prussian wanso ‘first facial
hair’, Old Irish fés ‘beard’, find ‘hair’, Greek iovBog ‘youthful beard’ (*vi-vondho-
), Old High German wintbrawa ‘eyelash’; see Liden, IF 19, 345 et al.; Pedersen,
Kelt. Gr. 1, 86, 114, KZ 38, 312; Charpentier, KZ 47, 180 et al.; Trautmann, BSW
341; Apr. Sprd. 457; Speht 231, Boisacq 378. The comparison with Ancient Indian
angus masculine ‘fibre, stem’, Avestan gsu- ‘stem’ is not acceptable, contrary to
Uhlenbeck (Aind. Wb. 1; RVV 24, 240 et al.); see Liden, ibid; Mayrhofer 13.
Should be separated from Greek dvOepecrv ‘chin’, contrary to Pedersen (IF 5, 57),
which he denied in KZ 38, 312, and also from Greek dykiotpov ‘fishing rod hook’,
German Angel ‘fishing rod’, contrary to Sobolevski (RFV 71, 436 et al.).
Origin of the word yc in the online etymology dictionary of M. Vasmer
¥Ye. Common Slavic. Same root as Old Prussian wanso first facial hair’, Irish fés
‘beard’.
Origin of the word yc in the online etymology dictionary of N. M. Shansky


https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%83/%D1%83%D1%81
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%83/%D1%83%D1%81
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%83/%D1%83%D1%81

Comment. The origin of the word YC is unknown to etymologists.
Proposed etymology

The word VC is a contradiction of CV (i.e., TOGETHER) with the opposite
meaning ‘SEPARATE’ or ‘DIVIDED’. Hence VChI, divided into two symmetrical
parts, as well as YVCTA=YC+TA and VCTBE=YC+TE meaning ‘that which is
DIVIDED’.

There is a not-so-clear proverb which says Ilo ycam mexno, 6 pom nu xanau e
nonano (There's many a slip 'twixt the cup and the lip; word-for-word translation is ‘It
dripped down your moustache, but not a drop went into your mouth”). It's not about the

liquid not getting into the closed mouth (Fig. 4).

Fig. 4. — Drink! (‘Thirteen’)

It's probably a riddle: no YCTAM mexno, 6 pom nu kanau ne nonano, umo 3mo? —
The answer is YChI. Metaphorically ‘flowing’ from the nose, rounding then VCT4,

dividing into two symmetrical parts (Fig. 5).
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Fig. 5. Moustache
Naturally, not entering the mouth.

A similar mystery is in the British sitcom 'Upstart Crow' (Fig. 6).



Fig. 6. — The two tunnels which lie beneath the bridge be blocked. Two tunnels?

Beneath a bridge? Anyone? Nose, my loves! (Upstart.Crow.S01EQ01.Proper)

These 'tunnels' are where the moustache ‘flows out', not getting into the mouth
because of the way it wraps around it.
YCTA (mouth)
Etymology: Common Slavic origin (Old Russian ycma, Old Slavonic oycma Slavic
*usta). A3z meoux ycm, 0a bocy 6vl 6 yuiu no2os.
YCTA — Crosswords, Encyclopaedic Dictionary, Explanatory Dictionary...
sanstv.ruwycma
Yema. Latin os (mouth). Proto-Slavic usta (plural) is cognate with Old Prussian
austo (mouth), going back to the Old Indian word meaning ‘lip'. If we take into
account another level of vowel alternation, etymologically the word goes back to
Latin os, formed from Latin ostium (estuary). Cognates: Ukrainian, Belarusian
sycma. Slovene, Polish usta. Derivatives: siamoycmuwiii, yemuulit, ycmmo.
Origin of the word ycma in the etymology dictionary of A. V. Semenov
yema — plural, Ukrainian, Belarusian eycmd, Old Russian, Old Slavonic oycma
otoua (Supr.), Bulgarian ycma (Mladenov 656), Serbo-Croatian ycma, Slovene
usta, Czech, Slovak usta, Polish usta, Upper Sorbian wusta, Lower Sorbian husta.
Proto-Slavic *usta — plural, not dual, contrary to M. Brown (Koll. 2, 3, 5), because
here the two parts form one whole, see Meillet, ét, 176, Loman, ZfsiPh 8, 421.
Related to Old Prussian austo ‘mouth’, Lithuanian dauscioti ‘chatter, whisper’,
Ancient Indian dsthas masculine ‘lip’, dual osthau ‘lips’, Avestan aosta- masculine
‘lip’, Latin ausculum, literally ‘little mouth’. Another vowel alternation step:
Lithuanian uosta feminine, uoStas masculine ‘mouth, harbour’, Ancient Indian as-,
asan-, asyam neuter ‘mouth’, Latin 0s, genitive oris neuter ‘mouth’, Avestan ah- —
same, Irish @ ‘mouth’, Norse oss masculine ‘estuary’, Latin ostium — same; see J.
Schmidt, Pluralb. 221, 407; Trautmann, BSW 19 et al.; Walde-Hoffmann 2, 224;
Uhlenbeck, Aind. Wh. 22; M.-E. 4, 422; Holthausen, Awn. Wh. 217; Frenkel, Lit.
Wh. 26 et al.
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Origin of the word ycma in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Yema. Common Slavic plural of ycmo, suff. derived from the same stem as Old

Prussian austo ‘mouth’, Avestan aosta- ‘lip’, Ancient Indian as ‘mouth’, Latin 0S —

same. Ycma is literally ‘hole, slit (between the lips)’, see ycmuve.

Origin of the word ycma in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The word YCTA is a statement made up of the original simple words Y C+TA, used

in a fused form.

VCTA is the mouth formed by the two lips being separated (Fig. 7).
\

Fig. 7. VCTA=YC+TA

VCThE (estuary)

Etymology. Derived from Old Russian ycmwe neuter, ycms feminine — same, often

as a local noun, e.g. Ycemo-/[sunck, Ycemo-Haposa, etc. From ycma, from Proto-

Slavic *usta, from which, among others, the following derive: Old Russian, Old

Slavonic oycma (Ancient Greek oroua), Russian ycma, Ukrainian eycma,

Belarusian eycuet, Bulgarian ycma, Serbo-Croatian ycma.

yemoe — Wiktionary

ru.wiktionary.orgrycmse

yemoe — Old Russian ycmwe neuter, ycems feminine — same, often as a local noun,

e.g. Yemo-/[sunck, Ycmo-Haposa, etc. From ycma.

Origin of the word ycmuwe in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Yemwe. Probably Common Slavic. Suff. derivative from yeme ‘estuary’, the same

stem as ycma.

Origin of the word ycmewe in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The word YCTHE is a statement made up of the words VC+TE in the sense of
dividing (¥C) the course of a river into two or more branches. Its geography is
explained physically.

Physical geography

Rivers flow for two reasons: top down, if the surface has gradients, or due to

centrifugal force caused by the earth's rotation, if its surface in a given area is

equipotential, containing no such gradients. The beginning of the movement is called
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HUCTOYHUK or UCTOK, and the end is called CTOK or YCTHE. The river path
sometimes encounters obstacles in the form of hills that have to be avoided: on one side
when there is just a bend ()http://viXra.org/pdf/1809.0039v1.pdf) or on both sides when

an island appears in the middle of the river current (Fig. 8).

Fig. 8. River island

A river current ends up flowing into the sea or ocean, forming an estuary, YCThE.
What is it? A river current that splits into two or more arms, partly resembling the
capital letter delta.

What is it caused by? The area where the river current enters is equipotential, but
there are sea or ocean waters in the way of its further advancement, which have to be
pushed apart. The power of the river current is insufficient, so its waters slow down
sharply. River waters, especially during spring floods, carry a lot of debris that is
suspended at its initial speed and sinks to the bottom when it slows down. This debris
gradually settles at the entrance to the marine area blocking the flow of the river. A
shoal gradually becomes insurmountable and the river begins to loop around it, splitting
into two or more arms. This creates an estuary, also called delta after its resemblance to

the Greek capital letter (Fig. 9-10).
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Fig. 9. VCTBE
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Fig.10. Estuary or delta of the Neva, forming several arms
JIEJIBTA
Derived from opesueepeueckoco déira ‘delta’, further from Phoenician daleth
‘marquee canopy’.
Etymology of the word oenvma
ru.wiktionary.org»oervma
/Jlenvma. French delta. The word dersma came into the Russian language from
Greek. The river delta was called Greek letter because its shape resembles the
graphic image of this letter. The meaning of the word is 'the estuary, usually of a
large river, branched into arms'. The word came into use in the language from the
first half of the 19" century.
Origin of the word oenvma in the etymology dictionary of A. V. Semenov
Jénvma (geograph.). Borrowed in the 19" century, most likely from French, where
delta < Greek delta ‘river delta’ (originally 'the fourth letter of the alphabet’).
llenoma (of the river) is named for its 'form' similarity to the capital letter 'delta’.
Origin of the word oenema in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Proposed etymology
The name JEJIBTA is derived from the distant resemblance of the ESTUARY
shape of the river course to a Greek capital letter (Fig. 11).

o

Fig. 11. Nile delta
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The word /[EJIPTA may also be a Russian statement made up by the words
JHE+JIE+TA meaning (e)JE+JIH+TA(m), used fused and abbreviated. That is, the river

turns into something unknown (Fig. 12).

Fig. 12. Reed beds in a river delta (‘'African Queen’)
YCJIOBHE (condition)
Ycnosue — a category of philosophy which denotes the relation of a subject to the
surrounding reality, the phenomena of objective reality, as well as in relation to
itself and its inner world. The subject acts as a certain condition and ycrosue as a
variety of the objective world, which is relatively external to the subject.
Ycnoeue — Wikipedia
ru.wikipedia.org» Ycnosue
Comment. This is not exactly a comprehensible ‘philosophical’ definition.
Etymology. A confix derivative of a noun croso, further from Proto-Slavic *slovo,
from which, among others, the following derive: Old Russian, Old Slavonic croso
(genitive crosece; Ancient Greek Aoyog, prue), Russian, Ukrainian croso,
Belarusian croso, Bulgarian croso, Serbo-Croatian croso ‘letter’, Slovene slovo
(genitive — esa) ‘farewell’, slovo (genitive -a) ‘letter, word’, slov (genitive slova)
308, umsa’.
yenosue — Wiktionary | Etymology
ru.wiktionary.org»ycrosue
Comment. In other words, we take a 'scientifically' reconstructed *CJ/IOBO in a
Latin alphabet and give it a CONFIX. And we get YCJIOBUE. OK?..
KOH®HUHKC
xongpuxc (from Latin confixum ‘taken together’). A prefix and suffix that form a
word by simultaneous addition.
KOH®UKC — Spelling Dictionary, Word Forms, Synonyms, Linguistics...

sanstv.ruykorguxc
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https://sanstv.ru/dict/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81#:~:text=%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20confixum%20%2D,%D1%81%D1%83%D1%84%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81%2C%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D

Comment. Here it is 'very important' that the prefix and suffix are joined at the
same time, not separately, otherwise the Latin CONFIXUM cannot be attached to it.
Proposed etymology
VCJIOBHE is a statement made up by the words YC+J/IOBU+E(cmwv), Where the
word VC is a separate requirement that needs to YCeoums (be assimilated) and
vJIOBUmw (be caught), that is, to be particularly absorbed in or entered into in order to
fulfill the stipulation.



